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問題
參考書目
馬可福音
在開始硏讀這卷福音書之前，應該先將它通讀三遍。如果可能，應該一口氣將它讀完（大約兩個小時）。
首先閱讀韋慕特《現代英語新約聖（Weymouth's New Testamentin Modern Speech)或《二十世紀新約聖經》（The Twentieth Century New Testament)或慕法特譯本（Moffatt's)。
第二遍閱讀欽定本聖經（A.V)。
第三遍閱讀修訂本（R.V)或1946年版的修訂標準本聖經。在這三遍通讀的過程中不要用任何其他的參考書，唯讀福音書的原文。通讀三遍之後，再遵照以下所指定的內容來硏讀。研讀的方法是每次閱讀一部分指南和一部分福音書經文。盡可能閱讀的經文與指定參閱的指南部分要有關聯，譬如比喻和神蹟的部分；但並非總是如此，譬如在資料來源、寫作年代以及其他主題有關的部分；不論二者之間是否有關聯，都應當認真硏讀指定的指南和附帶的福音書經文
如此研讀的目的有兩方面：首先，借著反復閱讀來熟練精通福音書經文；其次，遵循這部指南中不同的硏讀課程。
第一章閱讀計畫
(共分五十四課）
第一課  作者  閱讀這一章所有與馬可福音有關的部分
第二課  為誰而寫  閱讀這一章有關的所有資料
第三課  寫作年代和地點  閱讀馬可福音第一章至第三章6節，以及分析出現在馬太福音和路加福音對應的經文

第四課  真實性（Genuineness)  閱讀馬可福音第三章7節至第七章23節，以及分析出現在馬太福音與路加福音對應的經文

第五課  準確性（Authenticity)  閱讀馬可福音第十六章9-20節、第七章24節至第九章50節，連同在分析中所提出的對應經文

第六課  馬可與彼得  認真閱讀這一章中所引用的所有經文
第七課  馬可福音與其他符類福音書以及早期教會中的馬可福音  閱讀馬可福音第十章四至五遍，讀一遍對應經文

第八課  馬可福音的資料來源閱讀六遍，另外閱讀馬可福音第十一章至第十二章以及其對應的經文

第九課
馬可福音的寫作意圖  閱讀六遍，另外閱讀馬可福音第十三章以及對應的經文各兩遍，將“馬可福音中所省略的部分”認真閱讀幾遍
第十課  馬可福音特有的素材  認真閱讀文中所提到全部的經文
第十一課  馬可福音中的舊約聖經經文  閱讀1-12項並閱讀舊約聖經引文
第十二課  馬可福音中的舊約聖經經文  閱讀13-24項以及相關的舊約聖經引文
第十三課  馬可福音中的舊約聖經經文  閱讀25-36項以及相關的舊約聖經引文
第十四課  馬可福音中的舊約聖經經文  閱讀37-48項以及相關的舊約聖經引文
第十五課  馬可福音中的舊約聖經經文  閱讀49-63項以及相關的舊約聖經引文
第十六課  馬可福音中基督的話語  認真閱讀第四章中的32節以及第七章中的20節經文，這些都是對祂話語的記載

第十七課  馬可福音中基督的話語  認真閱讀第九章中的25節以及第十章中的32節經文，都是對祂話語的記載
第十八課  馬可福音中基督的話語  認真閱讀第八章中的19節以及第十二章中的30節經文，都是對祂話語的記載
第十九課  馬可福音中基督的話語  認真閱讀第十三章中的34節以及第十四章中26節經文，都是對祂話語的記載
第二十課  馬可福音的體裁和措辭  認真閱讀第一至第六節以及相關參考資料
第二十一課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第七節前半部分以及相關參考資料
第二十二課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第七節後半部分以及相關參考資料
第二十三課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第八節並查閱已找了的名詞1-40
第二十四課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第八節並查閱已找了的名詞41-80
第二十五課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第八節，研讀對十七個詞彙的說明
第二十六課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第九節，查考1-4項中的參考資料
第二十七課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第九節，查考5-8項中的參考資料
第二十八課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第九節，查考9-13項中的參考資料
第二十九課  馬可福音的體裁與措辭  認真閱讀第九節，查考14-17項中的參考資料
第三十課  馬可福音中的神蹟  認真閱讀僅在馬可福音中記載的兩個神蹟以及僅在另一卷福音書中出現的四個神蹟
第三十一課  馬可福音中的神蹟  認真閱讀在馬可福音和其他福音書中所記載的六個神蹟
第三十二課  馬可福音中的神蹟  認真閱讀在馬可福音和其他福音書中記載的其餘的五個神蹟
第三十三課  馬可福音中的神蹟  借助對觀福音書（合參）認真閱讀四位元福音書作者共同記載的一次神蹟，注意其共同點以及各自的特色
第三十四課  馬可福音中的神蹟  仔細硏讀十組神蹟，並在腦海裡重組當時的景象
第三十五課  馬可福音中的神蹟  全面掌握用來稱謂基督超自然作為的四個詞彙，查考魏斯考特對神蹟的分類如何在馬可福音的記載中得到充分說明
第三十六課  馬可福音中的神蹟  注意不同類型的神蹟其屬靈的意義
第三十七課  馬可福音中的比喻  注意要特別關注的七種講話方式
第三十八課  馬可福音中的比喻  閱讀比喻1-6項及其中的含義
第三十九課  馬可福音中的比喻  閱讀比喻7-12項及其中的含義
第四十課  馬可福音中的比喻  閱讀比喻13-18項及其中的含義
第四十一課  馬可福音中的講道  認真閱讀主針對不同主題的七篇講章
第四十二課  馬可福音中的講道  認真閱讀聖經中基督經常反復講道的經節
第四十三課  馬可福音中的講道  認真閱讀符類福音書各卷中有關橄欖山講道的導論，留意其間對應和不同的特點
第四十四課  馬可福音中的講道  研讀馬太福音和路加福音中有關橄欖山的講道所記載的七項事，這是馬可福音沒有記載的
第四十五課  馬可福音中的講道  硏讀橄欖山講道中僅在馬太福音記載的六項事
第四十六課  馬可福音中的講道  研讀橄欖山講道中三卷符類福音書共同記載的七項事
第四十七課  馬可福音中的計畫  全面掌握並熟記大綱的五條線索及參考經文；特別注意第二項與第四項之間的空檔
第四十八課  馬可福音中的地理問題  閱讀所有提供的參考資料
第四十九課  馬可福音的特色  閱讀所有提供的參考資料（一）至（四）

第五十課    馬可福音的特色  閱讀所有提供的參考資料（五）至（九）

第五十一課  馬可福音的特色  閱讀所有提供的參考資料（十）至（十二）

第五十二課  閱讀馬可福音第十四至十五章
第五十三課  一口氣再讀一遍馬可福音
第五十四課  以馬可福音為基準，寫出四福音書合參的架構，分為四欄：馬可福音、馬太福音、路加福音和約翰福音，只提出引用經文的章節，並在左欄寫出簡短的主題，如此馬可福音中有多少資料出現在另外三卷福音書就一目了然了。

第二章  作者
TheAuthor
在這卷福音書中並沒有提及作者是誰，然而新約聖經的學者他們對這卷福音書是由一位名叫馬可的人所寫的並沒有太多爭議。
這個名字在新約聖經中出現過八次，有時只簡單地稱呼馬可，有時稱呼約翰，有時則是「那稱呼馬可的約翰」（徒十二12，25，十三5，13，十五37-39；彼前五13；門23，24；西四10；提後四11)。
約翰是他的猶太名字，而馬可則是羅馬名字。
1、第一次提到他的名字是在使徒行傳第十二章12節，從這節經文我們得知，他是一位住在耶路撒冷的婦人馬利亞的兒子，她的家是許多早期基督徒聚會的場所。
2、當保羅和巴拿巴從耶路撒冷回到安提阿時，馬可與他們同行（徒十二25)。
3、當這幾位使徒開始著手第一次佈道旅行時，他們也帶著馬可隨行，作「傳道人」或幫手（徒十三5)。
4、他們抵達旁非利亞（Pamphilia)的別加（Perga)時，馬可離開他們回到耶路撒冷（徒十三13)。
5、在計畫第二次佈道旅行時保羅和巴拿巴因馬可先前的脫隊彼此爭議而分開，巴拿巴帶著馬可到居比路（Cyprus)去（徒十五37-39)。
6、幾年之後，他同彼得一同在巴比倫，毫無疑問，這指的是羅馬（彼前五13)。
7、又過了幾年，他曾與保羅一起在羅馬（西四10
；門23，24)。
8、最後，當保羅在羅馬囚獄時，保羅請提摩太到他那裡去，並帶著馬可一同前往（提後四11)。

借著這些經節，我們意外地得知馬可是巴拿巴的表弟（西四10)，而彼得是他屬靈的父親（彼前五13)，或者這節經文指的是彼得待馬可如同兒子一樣。
傳說馬可與彼得一同到了羅馬；彼得曾差遣他去埃及傳道：他在亞歷山大建立了教會，並成為當地的第一任主教；他於主後68年殉道。另有一個傳說，就是一些商人將他的遺骸遷至威尼斯（Venice)，在那裡以他的名字建造了一座大教堂。
我們可以合理的假設，在使徒行傳中稱為約翰的馬可、保羅書信中的馬可，以及傳統說法的第二卷福音書的作者馬可，是同一個人。
史威特（Swete)告訴我們，西波拉圖斯（Hippolytus)，一位三世紀初葉的教會作家，曾住在羅馬，他知道馬可的故事，說馬可曾經有個綽號叫「斷指的」（stump-fingered;kolobodaktulos),或稱他作「短指的馬可」（Mark of the short finger)。拉丁文聖經（武加大譯本；Vulgate)的序言中提到馬可在得救成為基督徒之後，這位福音書作者便切斷了自己的一根手指，為了放棄他猶太教祭司的資格；但是另一個版本的拉丁文聖經序言則說他生來就是個短了一個手指的人。這個缺陷可能是天生的，也可能出於意外。這個傳說很可能是有根據的事實，而且史威特說：「這種缺陷不論是什麼原因造成的，也許有助於塑造這位約翰的馬可的一生；因為他終結了自己的雄圖大志，使自己改變意念，借著這些事工全心全意地來服事教會」。

第三章  為誰而寫的？

For Whom Written
我們可以確定，馬可福音是為著一般的外邦人所寫的，尤其是羅馬人。這種觀點不僅有外在的證據（external testimony)支持，如愛任紐、亞歷山大的克萊門特、耶柔米以及其他人，而且也有許多內在的證據（internal evidence)支持。
這卷福音書為外邦人所寫的這一個目的，可以由它比馬太福音和路加福音較少引用舊約聖經經文和引喻這一點看出來：它只引用了63處的舊約經文，而馬太福音則引用128處，路加福音引用90到100處之多（參看第一卷第一部分第十章、第二部分第十一章）；另外也可以由這本書中亞蘭文詞句的翻譯上看出來，如“半尼其”（Boanerges，“雷子”的意思，三17)、“大利大古米”（Talitha cumi，“閨女，我吩咐你起來”，五41)、“以法大”(Ephphatha，“開了罷”，七34)、“地獄”（Gehenna，“陰間”，九43)、“巴底買”（Bartimacus，十46)、“阿爸”（Abba，十四36)、“各各他”(Golgotha，十五22)、“以羅伊，以羅伊，拉馬撒巴各大尼”（Eloi，Eloi，Lama Sabachthani，“我的神，我的神，為什麼離棄我”，十五34)；他還解釋了猶太人的習俗（如七2等）；對兩個小錢（mites)的價値作解說（十二42)；從未提及猶太人的律法；介紹了橄欖山的地理位置（這對猶太人是完全沒有必要的；十三3)。另外，他還解釋了各耳板（Corban，七11)是什麼，並且說猶太人若不“仔細”洗手，就不吃飯（七3)。他也解釋了逾越節那天要宰羊羔（十四12)，“預備日”是那一天（十五42)以及約旦是一條河（一5)(參看第“卷第二部分第十一章以及本書亞蘭文辭彙索引）。
如果僅以以上的例子，認定該卷福音書是為羅馬人所寫的，這也許仍不足為憑，然而僅有馬可福音提及古利奈人西門（Simonthe Cyrenian)是亞歷山大和魯孚（Rufus)的父親（十五21，參看羅十六13)；另外他還使用其他福音書中所沒有的許多拉丁文詞句：譬如“護衛兵”（speculator，spekoulator，六27)、“罐”，(sextarius，xestes，七4，8)、“大錢”(quadrans，kodrantes,十二42)、“百夫長”（centurio，kenturion，十五39，44，45)。在其他章節中出現的拉丁文辭彙還包括“褥子”(grabbatus，krabbatos，二4，9，11，12)“衙門“(praetorium，praitorion，十五16)、“納稅”(census，kensos，十二14)、“鞭打”（flagellare, phragelloS，十五15)。（參看第一卷第二部分第十一章、本卷第十一章以及本書拉丁文索引部分）。
在以上這些不是很確定的推測之外，我們還必須提出這卷福音書其中所用的文筆語氣（general tone)，是為了投合羅馬人的心意，就如馬太福音為了針對希伯來人、路加福音為了針對希臘人一樣。無論如何，在羅馬，這卷福音書“在那強勢的環境中成長生根。”
舊約聖經和預言，對猶太人而言是具有非常深遠的意義，但是對於羅馬人而言，卻沒有任何意義，他們對那些經文和預言也全然無知。理性和哲學對希臘人是具有說服力，但對羅馬人卻是無意義的，因為羅馬人注重行動較少思考。“為羅馬人所寫的福音書必須由羅馬人的角度或觀點來介紹耶穌的本性和祂的經歷，作為回應他們對神的權能、作為、律法、得勝和宇宙運轉等等觀念的需求。對羅馬人而言，這些都是見證耶穌的憑據，不亞於猶太人所看重的預言、或希臘人所推崇的哲學”。
馬可為了使他的福音書順應羅馬人的需求，他省略了馬太福音和路加福音所記載的，也記載了它們所省略的。例如，在馬太福音中占很大篇幅的講道，在馬可福音中卻找不到；他還省略了對猶太人具有特殊意義的比喻，例如無情的僕人（太十八）、葡萄園的工人（太二十）、兩個兒子（太二十一)、王子的婚筵（太二十二）。琳賽博士（DrLindsay)說：“馬可福音的許多希臘文詞句和短語都是文法學者明確的禁忌，但卻自然而然地在混雜的希臘社會當中，不論是奴隸還是自由人當中有立足之地，他們是早期羅馬教會的會眾。”
第四章  寫作年代
Date of Writing
在確定這卷福音書的寫作年代方面，評論家們大致認為是在主後44年至75年之間。最新的考據則傾向於在耶路撒冷陷落（主後70年）之前。這個問題也是“符類福音書的問題”（參看第一卷第一部分第八章）。
經過一百多年的爭論，卡儂•史崔特（Canon Streeter)說：“目前幾乎普遍的公認，馬可福音是四本福音中成書最早的一部，所以如果我們可以大致確定路加福音的寫作年代，馬可福音寫作的年代範圍就可大幅縮小了”。就如哈納克（Harnack)所說的，我們有理由假設在使徒行傳的結尾，路加並沒有提到保羅最後被審判的事，因此這一事件當時尙未發生。如果是這樣，照一般的看法，使徒行傳的結尾正是主後63年左右，這時保羅已從第一次羅馬的囚禁中獲釋，而且我們知道路加福音成書于使徒行傳之前（一1)，可能是主後58年至60年成書於該撒利亞，而這個年代期間的前段，即主後58年，就是限定馬可福音成書的日期。所以幾乎可以肯定，這卷福音書應當是在主後46年至56年之間完成，按照艾倫（Allen)、諾羅德（Nolloth)和羅伯遜（Robertson)的看法，所有證據都顯示主後50年是最有可能的日期。如果是如此，可能除了雅各書信之外，馬可福音就是新約聖經中最早的一部著作。
根據傳說，馬可是在彼得死後才寫這本福音書的。這是根據愛任紐在其著作《反異端;Work against Heresies)中的說法，即“在保羅和彼得離開(exodus)之後，彼得的門生和譯員馬可把彼得傳講的事記載下來留給了我們”。如果這裡的“離開”指的是離世，如果照一般所相信彼得是在主後68年殉道，則馬可福音的寫作日期就應當是在主後68年至70年之間。但是內在的證據比較支持早期的寫作日期。

第五章  寫作地點
Placeof Writing
屈所多模（Chrysostom)曾說：“據說馬可是在埃及當地門徒的懇求下，寫下了他的福音書”果這是事實，他寫作地點應當是在亞歷山大(Alexandria)，因為傳說馬可與這個城市有關。
史托爾（Storr)主張寫作的地點是在敘利亞的安提阿，貝爾克（Birks)主張在該撒利亞，但撒爾蒙德（Salmond)則說：“古代的見證，目前對這個問題，幾乎完全認為寫作的地點是在羅馬”。
這個見證指的就是出自大約在第二世紀的後半葉的里昂的愛任紐(Ireneus of Lycms;參看第一卷“教父”)，這種看法今天被大多數的學者所公認。如果像一般所相信，認為彼得前書第五章13節提到的“巴比倫”指的就是羅馬，則這種觀點也就在此得到了證明與確認。

第六章 眞實性與準確性
Genuineness and Authenticity
在硏討任何一卷聖經著作時，其眞實性和準確性的問題都是至關重要的，所以我們最好能明白這兩個名詞的意義以及兩者之間的差異。
儘管作家們對它們有不同的詮釋，但是我們對它們的含義是如此定義的：
眞實性（Genuineness)。這關係到我們在福音書中所看到的是否代表値得信賴的原始經文，以及所記載的內容是否符合事實，是否可靠。
準確性（Authenticity)。這關係到這些書卷是否是由以他們的名字來命名的那些人所寫的。
(譯者加注：Genuineness和Authenticity均指真正的，非偽造的。Genuineness指真正的，純粹的，非偽造的。Authenticity指來源是真實的，非模仿，正格的。）
一本書可能是真實的但並不準確，也有可能是準確的但未必真實。也有可能既不真實也不準確。
例如，如果證明了馬可的福音書是記載那些真正發生過的事實，但是卻非出自馬可的手筆，那麼這卷福音書是有真實性，但卻並沒有作者親眼所見的準確性。
如果能夠證明這卷福音書是馬可所寫的，但所寫的內容不足採信，那麼它雖然具有準確性，卻沒有真實性。
假若證明這卷福音書的內容並非事實的真相，而且也不是出自馬可的手筆，則它既不真實也不準確。
又假如證明這卷書的內容是真實可信的，而該福音書有出自馬可的手筆，那麼它就是既真實又準確的了。因此，目前的問題是：
1、這卷福音書是不是真實又可信？
2、這卷福音書是由稱為約翰的馬可所寫的嗎？

一、眞實性
這卷福音書是真實又可信？(Is this Gospel true and authoritative?)
對於這個問題的答案，也可適用於對其他的福音書；也就是說，很早以前就有著對全部四卷福音書的真實性所作的毫無異議的見證。撒爾蒙德(Salmond)說：“在第二世紀末葉，四卷福音書已經在普世教會得到普遍的認可，被認為是對我們的救主他的生平特別値得信賴的記載”。諾頓教授(Prof.Norton)說：“大約到第二世紀末，四卷福音書已經被尊為聖書，並且由一個團體將它們傳播到各個不同的民族和不同語言組成的世界，當時至少大約有六萬本存世。它們在基督徒的聚會中被人誦讀；並且被當作具有最高的權威而且不斷被援引和採用；它們的名聲在羅馬帝國各個角落的信徒口中傳講，如同在今天的基督徒們當中一樣。到第二世紀末，這四卷福音書已經普遍被公認為是具有最高權威的書，這必然意味著它們在更早時的聲望以及長期以來不懈的運作，足以造成這令人矚目的現象”。

(一）從二世紀中葉至二世紀末的見證

特土良（主後200年）（參看第一卷第一部分第三章）。“在使徒當中，約翰和馬太將信心灌輸給我們，而使徒的追隨者路加和馬可後來又使我們的信心得以更新”。
亞歷山大的克萊門特（主後190年）。他在論到四福音書時說：“那些記載家譜的福音書是最早成書的”；馬可是根據彼得所講的內容寫了他的福音書，而約翰是“當中的最後一位，……寫了一部屬靈的福音”。
當他在提到一段記載在次經福音書（apocryphal gospel)的經文時，他又說：“在留傳給我們的四卷福音書裡，我們並沒有找到這個陳述”。
愛任紐（主後180年）。“馬太用希伯來人他們自己的語言在他們當中寫了一本福音書，當時彼得和保羅正在羅馬傳福音，並且奠定了教會的基石。當彼得和保羅離世之後，馬可這位彼得的門生和譯員，也將彼得所傳講的記載下來傳諸後世。路加這位保羅的同伴，也在另一部書中記載了保羅所傳講的福音。後來，主的門徒約翰，就是靠在主胸懷的那一位，居住在亞細亞的以弗所時，也寫了另一部福音書”。
不論愛任紐所指的馬太福音是否就是我們目前所擁有的正典福音書，還是另外一部作品，不論他說馬可在彼得和保羅去世後寫下馬可福音這種說法是否正確，這些都不會使這個見證失去效力，在此就不再多加贅述。
塔提安（主後160年）。這位亞述人在成為基督徒後，寫了一部四福音合參（a Harmony of th Gospels)，稱為《對觀福音書;Diatessaron》。這四卷福音書就是我們現在的正典福音書。我們並沒有任何非正典的福音書可尋，因此塔提安的著作“具有獨特的價値”，對我們證明四卷福音書的真實性而言是個更大的支援論點。
殉道者査士丁（主後150年）。在這位作家所寫的兩篇辯護（Apologies)中，他屢次提及《使徒回憶錄;the Memoirs of the Apostles》；雖然他未指出是引自四卷福音書，但經由他所引用或參考的經文可以清楚地看出，這四卷福音書就是他所說的回憶錄。佩萊（Paley)說，由查士丁的著作中幾乎可以摘錄出基督全部的生平。
(二）從使徒時代至二世紀中葉的見證

阿裡斯底德（Aristides，主後140-145年）。這位雅典哲學家曾經寫了一封“辯護書；Apology"給安多奈努斯（Antoninus)皇帝，其中對異教徒的拜偶像和猶太人的崇拜作了批評，並大力推崇福音。憑著這個認知，他寫了有關福音歷史重要事實的摘要，幾乎可以肯定，由這些摘要看出他所參考的文獻就是我們的四卷正典福音書。
巴西利斯（Basilides，主後125-13O年）。這位諾斯底主義（Gnostic)的異端在哈德良（Hadrian)皇帝執政時期授課講道。他的著作中引用或參考了馬太福音、路加福音和約翰福音，就如瓦倫提努（Valentinus)的著作一樣，他是大約主後140-150年在羅馬傳授教義的另一位諾斯底主義的異端分子。
帕皮亞（主後120-125年）。據信他是使徒約翰的門徒之一。我們所擁有的他的一些著作的片斷，具有極重要的意義和價値，尤其是他提到的馬太福音與馬可福音。他說：“馬太以希伯來文寫成了神諭（Oracles)”，並且“馬可身為彼得的譯員，準確地將彼得記憶中的基督祂所有的言行都記載下來”。至於他和愛任紐所說的馬太以希伯來文寫作的事是否正確，參閱本書我們的硏讀課程（第一卷第一部分第八章及第二卷第二部分第七章）。
伊格納修（主後107-115年）。在他那些著名的“書信”中，不只在福音教導的意義上槪括地提到了福音，而且引用了許多馬太福音、路加福音和約翰福音的經文。他沒有引用馬可福音的經文，很可能是因為馬可福音的記載很多都已經含括在馬太福音和路加福音當中。
羅馬的克萊門特（主後96年）。在寫給哥林多教會的書信中，他引用了馬太福音和路加福音中的登山寶訓。
巴拿巴（主後70-90年）他是保羅的同伴也被認為是巴拿巴書信（Epistle of Barnabas)的作者，這些書信被公認是偉大的古典作品。羅馬的克萊門特說他是七十位門徒中的一位。不管這種推論是否正確，他的書信引起人們很大的興趣，因為以馬太福音為一份參考資料；如果他知道有馬太福音，他也很可能參考過馬可和路加福音。
十二使徒遺訓 (The Teaching(Didache) of the Twelve Apostles,主後80-100年）。這部著作的作者在第一世紀末“與他所教導的眾教會一樣，肯定擁有一部包括馬太福音和路加福音——可能還有約翰福音——在內的福音書彙編”。他沒有提及馬可福音，可能因為認定它已被含括在馬太福音和路加福音裡。
以上就是針對全部四卷福音書的真實性的憑據。格羅格博士（DrGloag)說：“古代的經典著作中沒有一部作品像四福音曾擁有如此多的見證。當我們考慮到第二世紀末對這些福音書的普遍認可，將它們尊為聖書，在整個羅馬帝國的各個行省廣泛流傳，在那個世紀的中葉，殉道者查士丁也對它們作了明確的見證，而且又被翻譯成拉丁文和敘利亞文，我們就不能不深信，它們確實是基督生平的真實記載”

二、準確性
這卷福音書是否由被稱為約翰的馬可所寫的？
在上述研討“真實性”的大部分證據，同時也回答了這個問題，此外還有其他的見證，或者更為豐富。對馬可寫這卷福音書的最古老、最直接的見證是來自帕皮亞，由優西比烏（Eusebius)所引述：
“彼得的譯員馬可很仔細地將彼得所回憶的一切資料都寫下來，但是並非按照基督講道或事工的順序記載的。就我所認為的，馬可既未聽過基督講道，也未曾親自跟隨過祂。但是就像前面所說的，他跟隨並親近彼得，彼得則一直為著聽眾的益處傳講福音，並非為了建構主講道的歷史。因此馬可所記載的是無誤的，因為他習慣於憑著記憶複述這些記載，於是將它們寫下來，也因為他一直遵守一個原則，就是不省略任何他所聽到的，也不添加任何一點的虛謊”。
針對馬可是作者的身份唯一的疑問，與第十六章9-20節有關。這部分的經文可能是新約聖經主要的原文校勘問題。由原文抄本看出這卷福音書有三種結尾，可稱之為短結尾（short ending)、中等長度結尾（intermediate ending)和長結尾（long ending)。這三者當中前者（短結尾）為這卷福音書作結尾的地方是在第8節；法麥爾教授（Prof.Farmer)認為這看來似乎有點唐突(abrupt)，但卻是有可能的。
而中等長度的結尾並未被公認為是真實的，大部分現代學者的看法都認為，長結尾——即我們馬可福音的第十六章9-20節，並非出自馬可的手筆，而是出自使徒約翰的一位門徒阿裡斯蒂安（Aristion)。如果這個看法是正確的，則這段經文在此情況下並未喪失其價値。撒爾蒙德博士說：“雖然它可能並不屬於這卷福音書原文最初的形式，但它必定是在很早的時候被塡加進去的，可能出自原作者，或是出自另一位被認可的見證人——可能是馬可的同伴或門徒”。他又說：“這段經文對於那四十天所發生的記載是個獨立的事件、在歷史上是可被採信的記載，是在早期，並且是具有原始的權威性”。
沒有一卷福音書在書中曾說到其作者是誰，但是如果路加寫了使徒行傳(這一點是可以肯定的），我們可以由使徒行傳第一章第1節推斷出，他就是那位以他的名字命名的那卷福音書的作者。同樣我們可以根據最古老的見證斷定，馬可寫了以他的名字命名的那一卷福音書。至於馬太和約翰福音的作者是誰一直以來就是廣泛的質疑和爭議，仍有許多學者相信，馬太福音和約翰福音並非是使徒的著作，而是出自一位名叫馬太的傳道人和一位名叫約翰的長老。但是我們仍然支援正統觀點的正確性（參看第一卷第二部分第五章）。

第七章  馬可與彼得Mark and Peter
馬可與彼得之間的關係，其證據來自兩方面，即內在的和外在的，而且兩者都有充分的根據。

一、外在證據(External evidence)
不論是由聖經還是由傳說，馬可和彼得彼此之間是有關聯的。彼得稱馬可為他的“兒子”，並且曾表示馬可曾經和他一同在羅馬（彼前五13)。史威特（Swete)博士說：“最古老、最可信的基督教傳說馬可是彼得的譯員，他是這部回憶錄彙編的作者，他記載了彼得教導的內容”（參看前一章第二節）。
正如我們所看到的，這個傳統的說法始于帕皮亞，後來傳至殉道者查士丁、愛任紐、亞歷山大的克萊門特、希波萊圖斯、特土良、俄利根、優西比烏、伊庇法紐斯、耶柔米和其他一些人（參看上一章內容）。
除非相信這些說法都是根據事實真相，而且這卷福音書中所呈現的事實也與它完全相符，否則就不會有合理的動機使這些人長久以來一成不變地為這事作見證。
二、內在證據(Internal evidence)

這卷福音書是以彼得緊貼跟隨主的時候作開始的。其中未曾提到此前或是耶穌公開露面之前在世生活的記載。
整本馬可福音從頭到尾，其注意力特別集中在加利利的傳道（一14-九50)，特別說到基督在迦百農附近的一些活動，那裡原是彼得的故居。這卷福音書的特色在於其作者仿佛是直接或間接的目擊證人，使讀者感受到這是出自彼得的第一手資料。
在書中我們讀到有關彼得的家和他的岳母，門徒們也被描寫成“西門和同伴追了他去”（一36)，只有馬可告訴我們，在傳道事工一開始，耶穌退到曠野去時，門徒和彼得都跟隨著他（一36)。
馬可記載，是彼得喚起了主對那棵乾枯的無花果樹的注意（十一21)。他還告訴我們，是彼得和他的兄弟在橄欖山上詢問耶穌有關聖殿被毀的事（十三3)；並且提到墳墓中的天使特別指明要將主復活的事告訴彼得（十六7)。第一章29至37節這一整段經文，使我們充份的感受到這卷福音書所獨有的特質，讓人感覺到這些內容是出自彼得的。讀者可以將這段經文與馬太福音和路加福音中對應的經文作比較。
在醫治癱子的記載裡（二1-12)，其相似的細節也讓人覺得這些事蹟是目擊者的見證，其他類似的情形可以在一43，三5，六39，八12，九33-34，十14，33，50，一13，21經文中看到。
値得注意的是，對彼得有利贊許的一些細節在這卷福音書中被省略了，而其他那些不贊許他的細節反倒被記載下來（可八27-33與馬太福音十六章13-23節作比較）。另外還可以參考馬太福音和馬可福音有關彼得不認主的記載。
馬可福音沒有提到彼得在海面上行走的故事（太十四28，29)，也沒有提到彼得釣魚從魚口中擭得得羅馬錢幣的事（太十七24-27)，也未提及他和約翰去準備逾越節的事（路二十二8)，也沒有提到他陪同約翰一起上墳墓去(約二十2-6)。
有人在論到這卷福音書時說得很恰當：“這個故事也許是出自馬可的手筆，但是講故事的無疑是當時在場的彼得”。
第八章   馬可福音與其他符類福音書
Mark's Gospel and the other Synoptics
前三卷福音書被稱為“符類福音書”（Synoptic，sun，一致的，opsis，觀點），因為它們從一個共同的觀點來看耶穌的生平，而最重要的則是它們之間的關係。
究竟哪一卷福音書是最原始的福音書呢？為了回答這個問題，這三卷當中的每一卷一直以來都被學者們認定是原始的，但是他們的立場過於獨斷，缺乏科學性。今天，這個問題已經縮小到以下的幾個可能：
1、這三卷福音書是否取材於一部已經失傳的原始文獻；
2、這三卷福音書是否取材於同一部口頭傳講的福音書；
3、馬太福音和（或）路加福音是否取材于馬可福音；
4、馬可福音是否取材于馬太福音和（或）路加福音。
事實的真相似乎可以從以下的假設中發掘出來：
1、馬太福音和路加福音均採用了一部口頭傳講的福音書（Oral
Gospel)，就是“對有關耶穌一系列代表性的事蹟是以一套固定，一成不變的說辭(stereotyped)來描述的”。
2、馬太福音和路加福音，也許馬可福音也是一樣，它們都取材自文獻資料來源(documentary sources)。
3、馬可福音是符類福音書中最早成書的一部，也是最能代表早期使徒所傳講的口傳福音（oral Gospel)。
4、馬太福音和路加福音均大量取材自馬可福音。
5、因此，馬可福音並非馬太福音和路加福音的摘要，反而是後兩者將馬可福音作了擴充和重新編排，而且每卷福音書都再由其他的文獻來源塡加了大量的資料。
因此馬可福音在歷史價値方面應當被列居首位，因為在時間順序上它被列為最先成書的，而且也近乎很具體地被編納入馬太福音和路加福音的記載

第九章  早期教會的馬可福音
Mark's Gospelin the early church
大約在第二世紀中葉，我們的四卷正典福音書已被公認為是真實的(genuine)，並且具有獨特的權威性（unique authority)(參看本卷第七章)，而且只有這四卷福音書是被公認為真實的。
然而，儘管馬可福音是這四卷福音書中最早成書的（參看前一章），而且其真實性從未有爭議（參看第七章），但它並未引起早期教會的特別關注，而且早期的神學家對它也少有注意。的確就如普魯默博士所說：“就馬可福音而言，它也像其他文獻，就是馬太福音和路加福音所採用的資料來源之一如今被稱為Q文獻——一樣的處在完全被遺忘的危險中”。
以上這個事實的證據是很充分的。
1、在使徒之後的時代裡，很少有人引用馬可福音。例如，特土良（主後200年）引用馬可福音的經文，約占他引用馬太福音或路加福音經文的十分之一。
2、由馬可福音在古代的目錄和抄本中所處的地位反映出早期教會對其相對重要性所作的判斷。雖然馬可福音是第一部成書的，然而在這些目錄抄本當中它不是被擺在首位，甚至有些還將它排在四卷福音的最末位。
3、愛任紐和其他作家利用以西結書第一章裡的四個基路伯和啟示錄第四章裡的四活物，來比擬四卷福音書的象徵，但是它們在擔負的使命上大有不同。馬太福音有三次被比擬為“人”，路加福音為“牛”，約翰福音為“鷹”，只有馬可福音被比作全部這四樣的象徵，即鷹、獅子、人和牛，這也反映出早期教會對這卷福音的地位和職事很難作出判斷。
然而這個事實該如何來解釋呢？今天有些學者他們廣泛認同的一些事實將有助於如何來解釋這個問題。我們可以很合理的假定：
1、符類福音書都是在主後70年耶路撒冷被毀之前寫成的；
2、馬可福音是這三卷福音書中最先寫成的，也肯定是最早寫成的；
3、幾乎整本馬可福音的內容都可以在馬太福音和路加福音中找到。從以上這些事實，很容易就可以看出，馬太福音尤其傾向于以馬可福音為背景，因為在其中讀者不僅能看到馬可福音的大部分內容（除55節外幾乎可以說是全部，參看第一卷第一部分第八章，第二部分第五章，第二卷第一部分第十二章及第二部分第八章），而且還可以看到馬太福音中一些豐富的材料是在馬可福音中看不到的。很自然地這是較多的取代了那較少的。
此外，早些時候還有人相信馬可福音是馬太福音的縮簡摘要(abridgment)，這個觀點曾得到奥古斯丁的支援，而且他的觀點被後來大部分的神學家遵循長達有十四世紀之久。現在我們知道，這是個錯誤的看法，但是這種觀點自然地使馬可福音顯得較不重要，因為讀者寧願去讀全部的經文，而不是縮簡的摘要。
在路加福音出現之後，這種對馬可福音的忽視態度更加嚴重，路加福音雖然不如馬太福音廣為人知，但它“在頃刻之間就比馬可福音更受歡迎”。然而在今天，這種情況終於改變了。這大多應歸功於十八世紀末興起的經文考據（critism)，所以可以說有三個事實得到了肯定，即：
1、馬可福音是正典福音書中最早成書的一部；
2、它最接近早期使徒所傳講的口傳福音（Oral
Gospel)；
3、另外兩卷福音書，即馬太福音和路加福音，是將這部最早的對我們的主和祂的事工作生動刻畫的擴充（enlargements)和重新編排(rearrangements)(參看前第八章）。
通過這個查考我們發現，就如史威特博士所說的，“只是在後來的世代我們才發現並領會這本第一手資料的新鮮性和準確性，它乃是來自那位大使徒，經由稱為約翰的馬可傳給我們的”。
因此，對福音書所作的硏討應當由馬可福音開始，其寫作年代大致在主後50年（參看前第四章），接下來是馬太福音（大約主後58年），然後是路加福音（大約主後58-60年），最後才是約翰福音（大約主後95年）（參看第一卷第二部分第六章）。

第十章  馬可福音的資料來源Mark's Sources
馬可並不是十二使徒之一，那他又是從何處取得資料的呢？路加雖然也不是使徒，但是他告訴我們，他為何以及如何寫下他的福音書（路一1-4)，但是在馬可福音裡我們卻找不到這樣的信息。然而不論如何，仍然有相當豐富的外在證據，使我們在這卷福音書的主要資料來源問題上不會有任何疑問，同時內在的見證也與之相符一致。
一、今天沒有人會再對馬可福音的資料來源是出自彼得的講道產生爭議。這也是使徒以後的教會時代所相信的，也因著這個事實使這卷福音書免於被排除在正典之外，更免於失傳。“如果我們對第二卷福音書的作者其身份或彼得與馬可之間的關聯沒有任何資料的話，我們就不會有任何理由認為，馬可可能寫了這卷福音書”（普魯默；Plummer)。
在馬可福音的記載背後，乃是彼得的見聞，這種看法可以從第二世紀初到第四世紀末之間300年追溯到。有關這個證據的詳細內容，可參看前述第六章和第七章。彼得對這卷福音書的影響其證據是很清楚的，不論馬可福音是在使徒在世的時候寫的，還是如愛任紐所說的，是在使徒死後寫的，暫且不論他是在那裡寫的。
雖然馬可福音的篇幅遠比馬太福音和路加福音為小，但是彼得的名字在這卷福音書中出現的次數幾乎與在另外兩卷中一樣頻繁，這不是沒有意義的。西門、彼得或西門彼得在馬太福音中提到過28次，在路加福音提過27次，而在馬可福音提過25次。在馬可福音裡，在不同的段落中提到這個名字時，有四次是專指著他（一36，十一21，十三3，十六7)。
史威特博士說，馬可福音的成書歸功於彼得的這個傳說實在在很早就廣為流傳，以致無法讓人忽視，除非這卷福音書本身的證據使人無法接受這種說法，但事實並非如此。
馬可福音所涵蓋的範圍，是對彼得在該撒利亞講道的報導（徒十34-43)做了擴充，由約翰施洗開始，終結於耶穌的升天（參看徒一21，22)。馬可甚至很可能就是曾經與彼得在一起的“六個人”中的一個（徒十23，十一12)，可能他對彼得的這一次以及其他幾次講道作了片斷的記錄（參看第一卷第二部分第五章）。
但是，我們不可就此下結論說，馬可只是報導彼得所說的話，因為由他寫作的文體風格、素材的選擇、他所採用的和省略的，看出他人格的自由表達。目擊事件的眼目是出自彼得，但是寫作的文筆卻是操在馬可的手中（參看第七章“馬可與彼得”）。
二、然而彼得並不是馬可福音唯一的材料來源。普魯默博士說：“即使彼得可能告訴他的某些事，馬可也可以從他處得到，因為在他寫作的當時，其他目擊證人仍然在世，並且還有其他豐富的口頭傳說”。
三、接下來，還有Q文獻（Quelle,source)的問題。這是一份失傳的文獻，據信馬太福音和路加福音也曾取材自它。它有時被稱為耶穌言論集（Logia of Jesus)，帕皮亞曾經提到過，主要是記載耶穌的講論。可以肯定，Q文獻早于馬可福音；史崔特博士（Dr.Streeter)認為大約比馬可福音要早二十年左右。蘭塞教授（Prof.Ramsay)和撒爾蒙德博士（Dr.Salmond)則認為，它是在耶穌傳道期間的記載，很可能出自稅吏馬太的手筆。問題在於，馬可是否知道這份Q文獻?並且採用了它？史威特博士和桑迪（Dr.Sandy)博士認為，在馬可福音中可以看到有這份文獻的痕跡，但我們最好還是採納普魯默博士的觀點，就是對這個問題並沒有肯定的答案。假若我們認可馬可確實採用了Q文獻，就會遇到一個難題，即事實上如果是如此，馬太福音和路加福音採用收納了馬可福音的大部分內容，不就等於重複的引用了Q文獻的素材。
四、但是在這卷馬可福音書中，仍有一些內容完全有可能是馬可自己的經歷，因為有很多是出自他自己的記憶，例如受難周所發生的事，他很可能親眼目睹，而且永遠也不會忘記。如果記載在第十四章51-52節當中的那個年輕人是馬可本人的話，這一點就可以確定了。
以上大槪可能就是有關馬可福音資料的來源所應討論的重點內容。

第十一章  馬可福音的寫作意圖 Mark's Design

第三卷和第四卷福音書都記載了它們各自的寫作目的（路一1-4，約二十31)，但馬可福音卻並未對此作出解釋。
有人認為，它的寫作可以被稱作是“有傾向性的”（tendency-writing)；就是它承攬著明確的說教（dogmatic)或針對基督教會的目的（ecclesiastical object)。這種觀點認為，作者審慎地選用素材，為了要調和“教會中尖銳對立的兩個派別，一派是追隨彼得，他們對基督信仰較貼近符合猶太人的觀念；另一派則是追隨保羅的人，他們有自由的外邦人觀念”。
這是一個過於牽強的觀點來看待這個簡單直率的敘事，雖然我們必須相信，在照著他由彼得那裡聽到有關主耶穌的言行以及生平事蹟作出淺顯而可信的記錄時，作者是在某些目的的引領下作素材的選擇，這些目的可以由內在和外在的證據揭示出來。
不只有一些傳說將彼得和馬可與羅馬聯繫在一起，而且這卷福音書本身也使人認為馬可福音是為著羅馬的基督徒而寫的，例如，他常常使用拉丁語詞匯，解釋猶太人的習俗，採用了羅馬人的夜更劃分（division of the watches;十三35)，而非其他福音書所記載的猶太人的方式劃分（參看路十二38)(詳情參見前第三章）。
馬太福音適於猶太人的觀念，路加福音則適於希臘人，而馬可福音則是適用於羅馬人。所有這三種觀念都是被權能的思維（idea of power)所左右，然而在馬太福音著重旨意（目的）的權能（power of purposes)，路加福音中是思想的權能（power of thought)，馬可福音則是意志的權能（power of will)。這三種權能個別對應於猶太人、希臘人和羅馬人的觀念。
羅馬人是一個崇尙行動的民族，而非注重思考的民族，特別對他們傳講信息時，馬可不提基督是深謀遠慮的思考者（profound thinker)而將基督比作大有能力的事奉者（mightyworker)，祂是靠行動得勝的。因此，這部生動而明晰的記載中沒有多少講道，大部分是祂的行動和成就。
伍德沃茲博士（Dr.Wordsworth)說，這卷福音書的特色是“它為大部分的羅馬人所接受，尤其是中產階級，他們從事實際的商業、法律事務、商業貿易和軍事活動，並且常常易地遷徙。像這樣的福音傳道手冊對他們尤其適用”。
在第二世紀晚期享有盛名的亞歷山大的克萊門特（Clement of Alexandria;參看第一卷第一部分“教父”），在他第六卷的著作中作了有關這方面的陳述（他的著作已經失傳，但曾經被優西比烏所引用）。這個陳述具有相當的價値。其大致內容是說，當福音傳給羅馬人的時候，“這種敬虔的亮光照耀著那些聽過彼得講道的人們的內心，但是他們並不滿足於僅僅是曾經聽過這些信息，也沒有書面的記錄教義留傳下來，於是他們誠懇請求馬可（他所寫的福音書現在廣為流傳），希望他將他們在講道中所領受的教義記載下來；他們不斷地懇求，直到最後說服了他，於是今天以馬可的名字命名的福音終於得以成書問世”。
因此我們可以假定，在神的聖靈引導下，馬可以羅馬人的意念思想和生活方式相符的手法，將救贖主介紹給他們，指望能贏得他們歸信基督。在這卷福音書裡我們看到，祂是個行神蹟奇事的神子（一1，參看本卷第一部分第三章）。

第十二章  馬可福音中所省略的部分
Omissions in Mark's Gospel、
很明顯，馬可福音是四卷福音書中最短的一部，只有十六章，而馬太福音有二十八章，路加福音有二十四章，約翰福音則為二十一章；但是只要對四卷福音書作了比較，我們就可以看到，如果沒有其他三卷福音書而只有馬可福音，我們將會蒙受無比的損失。在四卷福音書中，如果只缺了這本福音書我們的損失會是最少的，因為全書除了50至55節之外，均已編納入馬太福音和路加福音之中（參看第一卷第一部分第八章、第二部分第五章、第七章，本卷第二部分第八章、第十三章）。但是，由另一個角度來看，馬太福音、路加福音和約翰福音中所隱藏無價的豐富，在馬可福音中卻完全沒有記載。假設我們只有馬可福音，我們會有什麼損失呢？這個問題的答案就在於馬可福音所省略的內容，即：
耶穌為事奉工作準備的三十多年的全部內容；包括：兩份家譜；對撒迦利亞、馬利亞和約瑟報信；馬利亞拜訪伊利沙伯；施洗約翰和耶穌的降生；天使與牧人；耶穌受割禮以及在聖殿中被獻於主；東方博士的探訪；逃往埃及以及重返拿撒勒；在拿撒勒度過的童年時代；耶穌過的第一個逾越節；在拿撒勒長久而靜默的歲月。
在福音書的開頭，馬可福音與馬太福音和路加福音平行對應；但是與馬太福音和路加福音一樣，馬可省略了約翰福音的前四章的內容，其中包括：施洗約翰在祭司和利未人面前的見證以及對神的羔羊彌賽亞的見證；最早先跟隨耶穌的五位門徒；耶穌第一次的神蹟；第一次潔淨聖殿；與尼哥底母論重生；約翰在哀嫩為基督作的見證；與撒瑪利亞婦人談道；在敘加傳福音以及醫治大臣的兒子。
除了省略路加所記錄的耶穌在拿撒勒第一次遭棄絕之外，馬可福音與馬太福音和路加福音有相當多處是對應的，直到揀選十二位門徒；從此以後，馬可福音又省略了以下內容：
登山寶訓；醫治百夫長的僕人；使寡婦的兒子復活：施洗約翰最後的信息；在西門家裡被膏。
從此開始，馬可福音的第三章20節至第九章50節與馬太福音或路加福音或這兩部福音書相對應，所記述的這段時間大約有十八個月；但是在此間省略了醫治兩個瞎子和一個被鬼附的啞巴的記載，以及有關生命之糧的講道。接著，馬可福音的記錄又出現很長一段的中斷，省略了以下的內容：基督在住棚節；因行淫被捉的女人；有關世上的光以及屬靈自由的講道；醫治生來瞎眼的人；有關好牧人的講道；基督在修殿節；使拉撒路復活；退到以法蓮去；這些事蹟全部記載在約翰福音中。
而且馬可福音省略了一些路加福音所記載的內容，如：差遣七十人出去傳道；善良的撒瑪利亞人；耶穌在馬利亞和馬大家中作客；論禱告；論法利賽人；有關信神和將來審判的教導；彼拉多殺害加利利人；在主日治癒的婦人；有關很少人得救的問題；對有關希律恐嚇的警告所作的回應；在法利賽人的席上講道；大筵席的比喻，論作門徒的代價；丟失的錢，浪子與長子，不義的管家，財主和拉撒路；論饒恕和信心；醫治十個麻風病人；論神國的降臨；不義的判官之比喻；法利賽人與稅吏的比喻；撒該悔改；十錠銀子的比喻。
一些對應的記載之後，馬可福音省略了希臘人到耶穌面前求見的故事以及隨後的講道；猶太人棄絕基督。又一些對應的記載之後，馬可省略了在最後晚餐時的講道以及基督的代禱。
耶穌被釘十字架的日子，以及從那時起直到基督升天，馬可都與其他福音書作者作相對應的記載，他只省略了看守向祭司長的稟報；耶穌向多馬和十個人的顯現，以及在加利利海邊主向七個人的顯現。
反復閱讀以上這些省略的例證，你會深切地感受到我們由閱讀馬太福音、路加福音和約翰福音中所得到的助益。以下是對馬可福音所省略的內容所作的清單，在盡可能的情況下是照著年代順序編列的：

我們看出，傳講（preaching)、記載（record)和教導（teaching)都是可以辨別的，雖然它們可能都是針對同樣的主題。馬可福音是傳講，路加福音是記載，約翰福音是教導，而馬太福音則是將三者結合在一起。就內容和長度而言，傳講的內含和程度必定要大眾化平易普及的，但這並不適用於教導，而且記載也不是以此為目的，由這些事實可以說明馬可福音的內容和範圍以及被省略的部分。教導是針對一些特定的聽眾，而傳等則是針對普通大眾，因此第四福音書（約翰福音）的內容永遠也不會普及化，而馬可福音的內容不論過去還是現在，都不會為著針對有選擇性的物件。早期的傳講採用了敘事的方法（narrative)而不是講論（discourse)，是針對人的想像力和情感，而不是理性。
如果事實確實如此，我們必須明白，既使第四福音書是在基督升天後四十天內成書，它並不適合於福音傳道人以口頭傳講；但是很明顯地在兩代基督徒的反思之後它是適用於基督教會的教導。
當彼得來到該撒利亞的羅馬人聚會時，我們可以假定他對他們所傳講的，實際上是以口傳的福音傳講給他們，這些是福音傳道人在各處所宣講的，也是我們在使徒行傳第十章第34-43節中所讀到的。總體而言，彼得談到的只有兩件事，即耶穌基督的傳道事工（37，38)以及祂的犧牲和得勝（39-41)，由“約翰所宣講的洗禮”開始，到復活的主向他的門徒顯現終結。
這正是馬可福音所含括的範圍，也是彼得講述的大部分內容。第十章45節將這份記載分成傳道事工與犧牲兩部分，而馬可福音則從施洗開始，結束於基督復活後的顯現。我們可以說，馬可福音是對在哥尼流家中槪括傳講的福音所作的詳盡記載。若將馬太、路加和約翰所提供的額外細節加入，就會大大破壞早期傳道人所著眼的目標。
從下表可以看出，在修訂本聖經中，馬太福音有442節經文，路加福音有723節，約翰福音有748節，這些都是在馬可福音中被省略的，總計有1913節經文。這比馬太福音全部經文多出845節，比路加福音多出764節，比約翰福音多出1047節（參看本卷本部分第十五章、第十九章和第二十五章）。如果馬可福音代表了最早的口傳福音，我們可以看出有多少內容被排除在外。

	馬太福音
	路加福音
	約翰福音

	
	
	一1-18

	
	一1-4
	

	一1-17
	三23-38
	

	一18-二23
	一5-二52
	

	三7-10
	三7-14
	

	
	
	一19-四54

	
	四16-30
	

	四13-16
	四31-32
	

	
	
	五1-47

	五1-八1
	六17-49
	

	八5-13
	七1-10
	

	
	七11-17
	

	十一2-19
	七18-35
	

	"(20-30
	
	

	
	七36-八3
	

	十二38-45
	
	

	十三24-30
	
	

	十三33-53
	
	

	九27-34
	
	

	
	
	六22-71

	十七24-27
	
	

	十八15-35
	
	

	八19-22
	九57-62
	

	
	
	七2-9

	
	九51-56
	七10

	
	
	七10-十21

	
	十1-十三21
	

	
	
	十22-42

	
	十三22-十七10
	

	
	
	^一1-54

	
	十七11-十八14
	

	廿1-16
	
	

	
	十九1-28
	

	
	
	十一55-十二1，9-11

	
	十九39-44
	

	二十一10-16
	
	

	
	
	十二20-50

	二十一28-32；二十二1-14
	
	

	二十三1-39
	
	

	二十四26-28，37-41，43-51
	
	

	二十五1-46
	
	

	
	二十二14-16，24-30
	

	
	二十二17，18
	

	
	
	十三1-20

	二十六25
	
	十三23-30

	
	
	十三31-35

	
	二十二35-38
	

	
	
	十四-十八12-14，19-23

	二十七3-10
	
	

	
	二十三6-12
	

	二十八2-4
	
	

	
	二十四9-12
	二十1-10

	
	二十四13-32
	

	二十八9-15
	
	

	
	二十四33-35
	

	
	
	二十26-二十一25

	
	二十四44-49
	


第十三章  馬可福音中特有的素材
Material peculiar to Mark's Gospel

馬太福音、路加福音和約翰福音的大部分素材，都是這些福音書各自特有的，但馬可福音特有的素材卻相對的少，因為除了50至55節經文之外，全部的內容在其他符類福音書中都有記載（本卷第二部分第八章），而約翰福音又對這三卷福音書作了補充。
威斯考特大主教（Westcott)說，如果幾卷福音書的全部內容以100來表示的話，可以得出以下的結果：
	福音書
	特有的部分
	與其他福音書相符的部份

	馬可福音
	7
	93

	馬太福音
	42
	58

	路加福音
	59
	41

	約翰福音
	92
	8


從上表可以看出，特有的部分和相符一致的部分是按照逆序（inverse order)排列的，即馬可福音中特有的部分最少，約翰福音最多；馬可福音與其他三本福音書相符的部分最多，而約翰福音則最少。
若將馬可福音中一些在馬太福音或路加福音或者這兩卷福音書中可以找到更詳盡的細節的經文排除在外，可以說馬可福音有65節是它所特有的；儘管史威特博士聲稱，“馬可福音其全部特有的素材結果大約有80節經文在符類福音書的另外兩卷書卷當中並沒有直接的對應”，然而約翰•霍金斯（John Hawkins)博士則認為，這個數目應該是55節。
1、馬可福音所特有的65節經文分別是：一1；二27；三8-12，19b-21；四26-29；五4,5；六19-21，31，52；七2-4，32-37；八22-26；九21-27，30，48-50；十一16；十二32-34；十三33-37；十四51，52；十五7b，8，25，44，45b；十六16-18。

在這卷福音書開篇的經節之後，包括以下零散的記載：有關安息日的名言；耶穌的親戚擔心祂精神失常；種子暗暗長大的比喻；醫治格拉森人；希律黨的憎惡；醫治被鬼附的孩子；質疑的文士；醫治聾啞人；醫治伯賽大的瞎子；窯匠的比喻；逃跑的年輕人以及主復活後的委任。
以上所有這些專案都同這卷福音書實際的特色保持一致。將這些特有的經文在你的聖經中標注出來。
2、以上這些經節之外，應該再列出一份項目的，也就是雖然在馬太福音或路加福音或者這兩卷福音書中同時有的對應經文，但對馬可福音這些特別記載的細節構成了它們自身的特色。這些就是史威特所列舉的八十節經文。在上述65節經文之外，還應加上：一2，33；三17b；四36b；六37b；七24b；八14b，18；九15，20；十10，32b(不是32c)；十二29；十四18，56b，59；十五2lb；十六8b。以上所提到的大體上相當於這卷福音書所有特有的經節。

第十四章  馬可福音中引用的舊約聖經經文

The Old Testament i nMark's Gospel
四卷福音書中成書最早的馬可福音，其中包含了大量的舊約聖經經文，尤其當我們想到這卷福音書不是為猶太人而寫的，而是為外邦人寫的，這一點尤其使人印象深刻。對引用舊約經文的估計數各個學者之間的差異很大，從二十三節（琳賽;Lindsay)到六十八節（史威特;swete)。總之，合理的估計可以說有63處引用經文，即引文（Quotations)和引喻（allusions)(參看第一卷第一部分第十章、第二部分第十一章）。對下表列出的經文應認真考查和硏讀。

	項號
	馬可福音
	
	舊約聖經

	1
	*§一2
	——
	瑪三1

	2
	*一3
	太、路
	賽四十3

	3
	§一15
	——
	指舊約預言

	4
	—44
	太、路
	利十三49

	5
	二24
	太
	出二十9-11

	6
	二25，26
	太、路
	撒上二十一6

	7
	*四12
	太、路
	賽六9f

	8
	§四29
	——
	珥三13

	9
	四32
	太、路
	結十七23，但四12,21

	10
	六15
	太
	瑪四5，申十八15

	11
	六18
	太
	利十八16，二十21

	12
	六34
	太
	王上二十二17，數二十七17，結三十四5

	13
	*七6
	太
	賽二十九13

	14
	*七10a
	太
	出二十12，二十—17，申五16

	15
	*七10b
	太
	出二十一17


	16
	*§八18
	——
	耶五21，結十二2

	17
	八28
	太
	參可六15

	18
	九4
	太、路
	摩西、以利亞

	19
	九11，12a，13
	太
	瑪四5

	20
	九12b
	太
	詩二十二6，7，賽五十三2，3，亞十三7

	21
	*§九48
	
	賽六十六24

	22
	十3，4
	太
	申二十四1-4

	23
	*十6
	太
	創一27

	24
	*十7
	太
	創二24

	25
	*十19
	太、路
	出二十12-17，申五16-20

	26
	十27
	太、路
	創十八14，亞八6

	27
	*十一9
	太
	詩一百一十八25,26

	28
	*十一17a
	太、路
	賽五十六7

	29
	*十一17b
	太、路
	耶七11

	30
	十二1
	太、路
	賽五1及其以後

	31
	*十二10，11
	太、路
	詩一百一十八22及其以後

	32
	*十二19
	太、路
	申二十五5，創三十八8

	33
	十二24
	太
	舊約聖經

	34
	*十二26
	太、路
	出三6

	35
	*§十二29
	——
	申六4

	36
	*十二30
	太
	申六5

	37
	*十二31
	太、路
	利十九18

	38
	*§十二32a
	——
	申六4

	39
	*§十二32b
	——
	申四35

	40
	*十二33a
	太、路
	申六5

	41
	*十二33b
	太、路
	利十九18

	42
	*§十二33c
	——
	撒上十五22

	43
	*十二36
	太、路
	詩一百一十1

	44
	*十三8
	太、路
	賽十九2

	45
	*十三12
	太、路
	彌七6

	46
	*十三14
	太
	但九27，十一31，十二11

	47
	*十三19
	太
	但十二1

	48
	*十三22
	太
	申十三1

	49
	*十三24，25a
	太
	賽十三10

	50
	*十三25b
	太
	賽三十四4

	51
	*十三26
	太、路
	但七13

	52
	十三27
	太
	申三十4

	53
	十四12
	太、路
	出十二

	54
	§十四18
	

	詩四H9

	55
	十四24
	太
	出二十四8，亞九11

	56
	十四26
	太
	詩一百一十四章-一百一十八章

	57
	*十四27
	太
	亞十三7

	58
	十四49
	太
	聖經

	59
	十四62
	太
	詩一百一十1以下，但七13

	60
	十五24
	太、路
	詩二十二18

	-
	十五28(欽定本）
	路
	賽五十三12

	61
	十五29
	太
	詩二十二7，一百零九25

	62
	*十五34
	太
	詩二十二1

	63
	十五36
	太
	詩六十九21


由上表中可以看出：
1、共有63處參考經文（修訂本中略去十五章28節）；
2、其中23處也出現在馬太福音和路加福音；
3、其中30處僅出現在馬太福音；
4、其中有1處僅在路加福音（欽定本）；
5、其中10處是馬可福音所特有的（以§標注：1,3，8，16，21，35，38,39，42，54項）；
6、這63處引用經文中，36處是逐字引用（quotation)，其餘則為引喻(allusion)。引用以星號（*)標出。
7、在36處引用當中，僅有4處與基督個人有關（十二36，十三26，十四27，十五34)，2處與施洗約翰有關（一2，3)，其他所有的引用實際上均與行為(或情節）有關（除了九48，十二26,十三8，14，19，22，24，25等節外）；
8、在舊約聖經的39卷書當中，有16卷被引用過，其中（以前後順序）主要是申命記、詩篇、出埃及記和但以理書。
9、在這63處引用經文中，除18處之外都是主引用的。査考這18處經文。
10、在修訂本馬可福音的661節經文中，有61節或幾乎十分之一的經文是包含了舊約聖經引文。
為了對研讀有助益，將以上這些經文標記在你的聖經中，時時參考。

第十五章  馬可福音中的基督的話語
Christ's Words in Mark's Gospel
在聖經欽定本（A.V)的馬可福音，共有678節經文，其中285節經文是記載我們主的話語。在修訂本（R.V)的馬可福音，共有661節經文（七16，九44，46，十一26 ，十五28 ，十六9-20被略去），其中277節記載主的話語： 以下是各章中記有耶穌話語經節的數量（欽定本）（參看本卷第二部分第十 六章，第三部分第十六章和第四部分第十二章）。
	草
	節數
	章
	節數
	章
	節數
	章
	節數

	一
	6
	五
	8
	九
	25
	十三
	34

	二
	15
	六
	7
	十
	32
	十四
	26

	二
	13
	七
	20
	十一
	12
	十五
	2

	四
	32
	八
	19
	十二
	30
	十六
	4


在這些經文當中，修訂本略去了8節（七16，九44，46，十一26),兩份最古老的希臘文抄本則略去了十六15-18。
在這十六章的七章當中，每章有二十節以上的經文記載了基督的話語。 請在你手上的聖經裡標注出這285節經文，以便隨時查考。它們約占整卷福音書的七分之三。在馬太福音裡，基督的話語占其全部篇幅的五分之三；在路加福音幾乎占一半；在約翰福音也幾乎占了一半。仔細硏讀下列圖表：
	福音書
	節數
(欽定本）
	節數
(修訂本)
	含基督話語
的經節
	占該福音數
的比例

	馬太福音
	1071
	1068
	644
	3/5

	馬可福音
	678
	661
	285
	3/7

	路加福音
	1151
	1149
	586
	幾乎1/2

	約翰福音
	879
	866
	419
	近乎1/2

	
	3779
	3744
	1934
	


從上表可以看出，在四卷福音書3779節經文（欽定本）當中，有1934節 經文，即一半以上的經文記載我們主所說的話語。這1934節經文與世上其他所有的文獻相比，含括了更多的智慧，因為這些話語都是屬神的，並且是具有權柄的（參看本卷第二部分第十七章，第三部分第十六章以及第四部分第十二章）。
第十六章  馬可福音的寫作風格與措辭
Mark's Style and Diction
聖經雖然是神的默示，但並未破壞每位作者的個性。每位作者的個性在他所寫的著作中留下了印記，他們都有自己的寫作風格和措詞，正是這個事實使得對每卷福音書的對比硏究很吸引人。沒有人在硏讀這些記載的時候不會看不出它們之間的差異，而沒有深刻的印象；雖然它們大部分都是針對著同一個主題。
馬太福音是嚴謹有組織而且扎實的；路加福音富有藝術和優雅；約翰福音是抽象而深奧的。相反的馬可福音則是談話式的，口語化的，寫實的，簡明扼要的，唐突不連貫的，充滿了生氣活力，栩栩如生。
很明顯的，不只是在話語上，耶穌的所作所為充滿著這卷福音書，作者的目的就是要讓讀者對救主充沛而源源不斷的活力有深刻的印象。
1、有很多詞句是馬可所偏愛的，這成為他寫作風格的特色（以下括弧中的數字表示出現的次數）：出去Go out或go forth (11)；進入go in或enter(8)；問 ask (25)；再次 again (30)；掌握；裁決 rule over (27)；離開 depart (15)；不潔的靈；汙鬼unclean spirit (11)；福音gospel (8)；取bring (15)；立刻straightway，immediately，forthwith，anon (41)；副詞euthus (不下六次）；群眾 crowd 或 multitude (38)；講論 to reason (7)；望 to look up (7) ；to look upon ( 4 )；詫異amazed ( 4 )；權柄power，authority ( 10 )； 領過take (6)；斥責rebuke (9)；經過pass by (4)；四面觀看look round about (6) ； go before (5) ； call unto (9) ； to question with (6)；離開go away (15)

2、馬可特別喜好用累積性的的否定詞（accumulating negatives)：mg出現過不下53次，不下90次：兩個詞的意思都是“不”、“沒有”（not)。 雙重的不（mg )例證如下：
“什麼話都不可告訴人” (see thou speak nothing to no one )(一44)。

“甚至連門前都、沒有空地” (no longer any room, not even at the door) (二2 )。“從今以後，永沒有人吃你的果子” (let no one eat fruit of thee no more forever)(十一14 )。
雙重的不（ǒu)例證如下：“沒有人能……“(No one is able, not one)(三27 ) 。 “沒有人能捆住他，就是用鐵鍊也不能” (no one was able to bind him, not even with chains ) (五3 ) 。 “不許別人跟隨他” (He did not suffer not one to accompany him ) (五37 )。“耶穌就在那裡不得行什麼異能” (He was not able there not any work of power to do)(六5)。“以後你們就不容他再奉養父母” (Ye suffer him no longer nothing to do )(七 12 ) 。 “不再見一人” (no longer they saw not one ) (九8 )。 “沒有人敢再問他什麼” (no one no more dared to question him ) (十二 34)。
所有以上這些例證在希臘文裡是很清楚，但是在英文裡並不明顯（中文 也是一樣），因為英文的直譯無法表達出最好的原意。
3、下列是馬可福音裡幾個“俗語”（colloquialism)的例子：一10 “裂開” (parting-asunder ) ；一16 “撒網” (casting-around ) ；二21 “縫” (sews on )；五23 “快要死了” （at-the-last-extremity )：十三11 “不要預先思慮” (be-not-careful-beforehand)；十四 19 “一個一個地” (one by one)；十四 41 “夠了” ( it is enough )；十四72 “思想起來” (having-thought-thereon ) 。
4、馬可福音寫作風格另一個特色，是以既簡短又讓人驚駭的方式報導事件和主的話語，例如：聖靈就把祂（耶穌）催到曠野去“The spirit driveth him forth" ( — 12)：我來本不是召義人 “I came not to call the righteous" (二 17)； 安息日是為人設立的"the Sabbath was made for man" ( 二27 )；永遠的罪"Guity of an eternal sin"(三29 )；祂也詫異他們不信"He marvelled because of their unbelief* (六6 )；祂卻隱藏不住"He could not be hid"(七24 )等等。
5、然而，與這種明顯的簡潔相對的，我們在其他多處的經文裡看到對措辭多少有過多的潤色，在符類福音書的其他兩卷中不難看到這種現象。例如：
—16，32，42 ； 二20，23，25 ；三26，27 ；四2，39 ；五 15 ；六4，25 ； 七 13，20，21，23 ；八 17，28 ；九2，3 ；十22，30 ；十一4 ；十二 14，44 ；十 三 19，20，29，34 ；十四 15，43，58，61，68 ；十五 1，26 ；十六2。
6、另外値得注意的是，馬可福音採用了雙重的詞短語（double
words and phrases )：
一12 ， 13 “……到曠野裡去。他在曠野……” ；一45 “說許多的話，把 這件事傳揚開了……”；五3-5 “那人常住在墳塋裡，……他晝夜常在墳塋 裡……”等等。
7、這卷書尤其値得注意的特色，是作者對時態（tenses)的運用，特別 是歷史現在式（historic present)和未完成式（imperfect)。歷史現在式表示 動作仍然正在持續，但尙未完成。未完成式則表示在過去時候的動作仍在持 續。在動作已經完成的時候馬可習慣上都使用前者，而在敘述一個已經完成 動作的時態是正確的時候，則使用後者。
為了作個比較，我們可以說，不定過去式（aorist tense)只是指過去只出現或發生過一次的事（參看第一卷第一部分第十一章）。
現在，我們來硏討馬可對這些時態的運用與在馬太福音和路加福音中對 應的經文作相互對比。
一、歷史現在式(Historic present)
在以下經文裡，馬可以歷史現在式表示過去所發生的事；“說”（says， legei)而不是“曾說（過）” (said) ：二5 ， 8 ， 17 ， 25 ；三4，34 ；八29 ； 九5，19 ；十23，27，42。在對應的經文裡，馬太和路加福音以不定過去式（aorist tense)來表示過去已經發生的事，“說（過）”（said，eipen)而非“說” (says) 。
	馬可福音
	歷史現在式
	二 5
	二 8
	二 17
	二 25
	三4
	三34

	馬太福音
	不定過去式
	九2
	九4
	九12
	十二 3
	十二 11
	十二 49

	路加福音
	不定過去式
	五24
	五22
	五31
	六3
	六8
	八21

	馬可福音
	歷史現在式
	八29
	九5
	九19
	十23
	十27
	十42

	馬太福音
	不定過去式
	十六16
	十七4
	十七17
	十九23
	十九26
	二十25

	路加福音
	不定過去式
	九20
	九33
	九41
	十八24
	十八27
	


據估計，這種以歷史現在式表達在馬可福音出現過151次，在馬太福音有 93次，在路加福音有9次或11次，在約翰福音有162次。
羅伯遜博士（ Dr. A.T.Robertson )解釋這種歷史現在式在路加福音中出現 較少，而在馬可福音和約翰福音中出現較多的原因時說：路加“是一位講求 科學的歷史學家（scientific historian )，而馬可和約翰則是劇作家 (dramatist)”，而且馬可會用這種時態，“就好像一個人每天聽到他周遭的 人們都使用這種表達的方式，然而路加他曾受過希臘文的教育足以知道這種 時態在他那個時代有教養的語文交際中並非常用”。羅伯遜還說：“現代的 英語寫作文學厭棄這種‘習俗慣用語法’，但是在翻譯福音書的時候應該保留這些敘事生動的要素”。
選擇一節經文，以過去時態將它記載下來，然後與馬可福音的歷史現在式所作的敘述作比較，讀者就可以看出，馬可的敘事較為生動感人。 
馬可福音第二章3-10節
	3.有人帶著（brought) —個癱子來 (came )見耶穌，是用四個人抬（being borne )來的。
	有人帶著（come，現在式陳述句）一個癱子來見（bring ，主動式現在分詞） 耶穌，是用四個人抬來（being borne ，被動式現在分詞）的。

	4.不能近前(And not having been able to come near to him )
	……不得（not being able ，現在分詞）近前

	5.耶穌就對癱子說（said)
	耶穌……就對癱子說（says，現在式陳述句）

	6.有幾個文士坐在那裡，心裡議論說 (reasoned )
	有幾個文士坐（sitting，現在分詞）在 那裡，心裡議論說(reasoning，現在分詞）

	8.耶穌心中知道他們心裡這樣議論 (reasoned)
	耶穌心中知道（knew，不定過去分詞) 他們心裡這樣議論（reasoning，現在 式陳述句中間態）

	9.或對癱子說（said)
	或對癱子說（says，現在式陳述句）


二、未完成式(Imperfect)

在下列經文中，馬可以未完成式時態而不以不定過去式（aorist tense) 作表達，“給人的印象是目擊的見證人描述在他眼見發生的事件”。
五18 “那……人懇求（He besought)”；七17“耶穌對他們說（He asked)” ： 十二41 “耶穌……看（He saw)……（正在）投了 ( were casting )……”；十四55 “尋找（sought)……卻尋不著” (did not find )。
以下是從前四章選出的經節，可以讓我們領會其中生動的時態：“就看見天裂開了（ opening ) ” (-10)； “且有天使來伺候他（continued to minister ) ” (—13)；“有人帶著一切害病的……來到耶穌跟前（went on bringing)” (—32)； “在那裡禱告（continued in prayer)” (—35)；“有一個長大痲瘋的來……(cometh ) ” ( —40 )；“都就了 ( continued to come ) 他來”（一 45)； “耶穌就對他們講道（was speaking ) ”（二2 )； “癱子連所躺臥的（was lying )”，（二4 )；“他說僭妄的話了 ( is blaspheming ) ”（二 7)； “歸榮耀（continued glorifying)與神”（二 12)；“他便教訓他們（gave himself to teaching them ) ” (二 13 )； “有好些稅吏和罪人與耶穌並門徒一同坐席（were sitting)”, “他們也跟隨耶穌（were following) ” (二 15)； “耶穌……吃飯（was eating ) ” (二 16)； “禁食（were fasting ) ” (—18)； “從麥地經過 ( was going through ) ” ( 二23 )； “眾人窺探( kept watching ) 耶穌”（三2)； “撒旦怎能趕出撒旦（to go on casting out satan )呢？” (三 23 )； “有許多人在耶穌周圍坐著(was sitting about Him ) ” (三32 )； “耶 穌就……教訓（went on teaching)他們”(四2 )； “就發生長大（spring up and increasing )”（四8 )；“黑夜睡覺，白日起來(should go on sleeping and rising )” (四27)；“……發芽漸長(should be springing and growing up )”(四27)； “若不用比喻，就不對他們講，……就把一切的道講給門徒聽（was not in the habit of speaking unto them,
His practice was to expound all things)”(四34)；“耶穌仍在船上，他們就把他一同帶去（take)”(四 36)；“波浪打入（kept beating )船內，甚至船要滿了水（was already beginning to be filled)”(四37)； “我們喪命（are perishing) ， 你不顧嗎？” （四38）
熟悉新約希臘文的讀者可以探索並領會馬可對這種時態的運用，但不懂 希臘文的讀者在這個問題上可以參考《二十世紀新約聖經》（Twentieth Century New Testament) 。
8、除了馬可福音的60個恰當的名詞之外，在他的1270個辭彙中，至少有 80個是他的福音書所特有的。與路加福音相比，這個數字並不算太多，在路加福音大約有250個特有的辭彙，其中有些是特別有趣的。這八十個辭彙如下所示：
1、一16
撒 casting-out
2、—27，十24,32    驚野amazed ；希奇astonished (被動式)
3、—35
早晨天未亮的時候,great-while-before-day
4、—36
追了他去，followed-after
5、一38
別處，elsewhere
6、一38
鄉村 towns，city-like village
7、二4
近前，come-nigh-unto
8、二4
拆了，uncovered
9、二21
縫，seweth-on
10、三5
憂愁,being-grieved
11、三17
半尼其，Boanerges
12、四27
漸長,grow-up ；延長為mekun6
13、四38
枕頭, pillow ；墊子 , cushion , proskephalaion
14、五3
住在,dwelling
15、五5
砍, cutting
16、五
13            二千, two-thousand
17、五23,七25      
小女兒, little-young-daughter
18、五23
快要死了， lieth-at-the-point-of-death
19、五24
， 31
擁擠，thronged,thronging
20、五41
大利大，Thalitha 
21、五41
古米，Cumi
22、六27
護衛兵，executioner，guardsman，spekoulator
23、六39
—幫，by-companies ，a table-party
24、六40
—排一排地，in-ranks
25、六53
靠了岸， drew-to-the-shore
26、六55
跑遍，ran-through
27、七3
往往（oft)=仔細， diligently (修訂本語法）
28、七4
，8          罐， pots
29、七4
銅器， brasen-vessels
30、七8
，13         這樣的事 ，like-things
31、七11
各耳板，供獻， corban
32、七22
驕傲， pride
33、七26
敘利腓尼基族，Syrophoenician
34、七32
耳聾舌結，had-an-implediment-in-his-speech
35、七34
以法大，Ephphatha
36、七37
分外，beyond-measure
37、七37，九17，25 啞巴 dumb
38、八
12            深深的歎息，sighed-deeply
39、八25
清楚， clearly
40、九3
放光，shining ， glistering，stilbo
41、九3
極其，fuller
42、九8
忽然，suddenly
43、九
12            輕慢，set-at-nought
44、九
15，十四33 ,十六5，6 甚希奇，greatly-amazed ；驚恐，sore-amazed ；甚驚恐，affrighted
45、九18
， 20      流沬，foameth
46、九18
咬牙切齒， gnasheth
47、九20
翻來覆去， wallowed 
48、九21
小的時候， of-a-child
49、九25
都跑上來，came-running-together
50、九36，十16
抱起，had-taken-in-his-arms ；抱著-took-up-in-his-arms
51、九48
蟲，worm (44，46 ，修訂本中無）
52、九50
失了味，saltless 
53、十16
祝福，blessed
54、十24
難，hard ， difficult
55、十25
眼，eye
56、十35
進前來 ， come-unto
57、十50
跳起來， rose，sprang up，anapedaō
58、十一4
街道，a-place-where-two-ways-met
59、十一8
樹枝，branches
60、十二
1
壓酒池，wine-fat
61、十二4
打傷他的頭，wounded-him-in-the-head
62、十二
13
陷害，catch
63、十二
17
很希奇，marvelled
64、十二34
有智慧，discreetly
65、十三
11
預先思慮，take-thought-beforehand
66、十三34
離開本家，taking-a-far-journey
67、十三3
雞叫， cock-crowing
68、十四8
膏，anoint
69、十四31
極力地，vehemently
70、十四40
甚是困倦，were-heavy，weighed-down，katabaruno
71、十四44
—個暗號，a token agreed upon
72、十四68
前院， porch
73、十五7
作亂， insurrection
74、十五23
拿沒藥調和， mingled-with-myrrh
75、十五29
咳，ah
76、十五39，44，45
百夫長， centurion
77、十五42
安息日的前一日，the-day-before-the-Sabbath
78、十五46

裹，wrapped-in
79、十六4
滾開，rolled-away，anakulio
80、十六
18
毒，deadly
對以上這些和其他辭彙稍作補充解釋，可以看出馬可福音中語詞的生動。
（1）一16  撒(casting about;amphi-ballontas )，amphiballo，往兩邊撒網，時而這邊，時而那邊。
（2）—35  早晨天未亮的時候（very early，while yet night)。夜晚的最後一更，從早晨三點到早晨六點，但在這最後一更的早些時候，天還是黑的。
（3）—36   “追了他去”（followed after him )。尋找祂（莫法特；Moffatt)， 追蹤祂直到祂退隱的地方，追隨祂。
（4）三5   “耶穌怒目周圍看他們，憂愁他們的心剛硬” (He looked round on them with anger，being grieved at the hardness of their hearts ) 。耶穌的雙目掃視著房子裡的每個角落，“怒目” （with anger)這個動詞用的是不定過去式分詞，表示瞬間的情緒，而“憂愁”(being grieved)則是現在分詞，表示耶穌“持續地處於憂愁中”。
（5）五5  “砍自己” （cutting-up himself，katakopto )。把自己砍。

（6）六40  “一排一排地”( in ranks，prasiai-prasiai ) 。Prasia一詞意思是一塊青草地，這節經文的意思是說五十人一排，一百人一排的坐著，就如在花園中的花圃，他們多彩的服飾使這些小塊的地如同美麗的花圃一樣。

（7）七3  “仔細” （oft (pugme) with the fist)。這個詞在晚期希臘文中用來表示手掌與肘之間胳膊的長度（史威特;Swete)，因此 譯成“仔細”（修訂本，diligently)。
(8)七22  “驕傲”（pride),這是一個複合詞（huper-gphania)表示輕蔑，因此也表示自高自大、傲慢、輕慢其他所有人。
(9)七26   —位希利尼人，她是敘利腓尼基族人（A greek, a Syro-Phoenician) .“一個信仰希臘教’說敘利亞語，但是種族上她是腓尼基人”（布魯斯;A.b.Bruce)。
(10)七32  “舌結” (had-an-impediment-in-his-speech)。這是希臘文的一個複合詞（mogilals，mogis，說話有困難；laleS)意思是說話有困難，口吃。
(11)八12  “深深的歎息”（sighed-deeply，anastenazS)簡單的動詞形式出現在第七章34節裡，而複合詞ana-stenaxas僅在此處出現，意思是主從心底裡發出歎息，以至祂的靈由深處激動起來。
(12)八2  “清楚”（clearly，tēlaugēs,源於tēle (遠處）和augeō (照 耀），意思是明亮或清晰。
（13）九18  “捉弄他”（takethhim)，這是古代醫生用來表示驚厥（fits ) 的辭彙，我們稱之為昏厥（catalepsy，katalabe)。
（14）十50  “跳起來”（rose)，這是一個複合詞， ana，起來（up ) ， pedao，跳（leap)，因此指跳起來，跳躍。
（15）十二13   “陷害” （catch，agreu6，誣陷）；使陷入（entrap)； 與路加福音第五章4，9節中的agra (拉曳；haul)有關。
（16）十二34  “有智慧” （discreetly ， nounechSs )，字面意思是“明 智地” （intelligently )，源于nous (理智）和echo (擁有）。
（17）十三11  “（不要）預先思慮” (take- (no) -thought-beforehand)，這裡的動詞源自於一個表示被引到相反的方向或使困惑的詞，意即焦慮、擔憂，成為我們的警誡（pro-merimnaō)。在馬太福音第六章25-34節裡都是用這個不帶字首（pro)的動詞形式。
新約聖經馬可福音中特有的八十個辭彙，有一半可以在舊約聖經希臘文譯本（LLX)中找到。
9、在提到生活中熟悉的事物時再也沒有其他的記載像馬可福音那樣吸引人。在這方面史威特博士為我們提出了一些値得注意的事項。以下的項目內 容應加以査考關注：
（1）衣物（clothing)——皮帶（gindle ， 一6 ),鞋（shoe， 一 7),鞋帶(thong ( latchet)，一7 ),衣服(garment，二21 ) ，鞋（sandal， 六9 )，褂子（tunic，六9 ),衣裳繸子（border of garment，六56 )； 長衣(robes， 十二38)，麻布(linen cloth，十四51，52) ，紫袍(purple，十五 17，20)
（2）食物(food)——蜜(honey，一6 )，酒（wine，二22 )，飯（bread，三20 ) ，菜（herb，四32 )，碎餅(fragment，六43 )，食物(meat，七 19 ),小魚(small fish，八7 )，酵（leaven，八 15 )，醋（vinegar，十五36)
（3）房間和其各個部分(house，and
its parts )——家（house，—29 )，殿（house，十一17)(希臘文中兩個不同的詞，oikia , oikos), 門(door，二2)，房頂（二4)，房上（housetop，十三 15)，客房(guest-chamber，十四 14)，大樓(upper-room，十四 15)，* 前院（porch，十四68)(只在馬可福音中出現），院（hall，palace，十四54和十五16是同一個詞）。
（4）器皿和工具(utensils and tools )
皮袋(bottle，二22 )，床（四21 ,六55，希臘文中兩個詞，kline和krabbatos )，鬥(bushel，四 21 )，燈（candle，四21 ),燈檯(candlestick，四21 )，腰袋(scrip，六8)，盤子（六25，28)，籃子（basket，六43，八8，希臘文中兩個詞，kophinos和spuris)，*罐（pot，七4,8;僅在馬可福音中出現），杯（cup，九41 )，磨石（mill-stone，九42)，玉瓶（alabaster-box，十四 3),瓶（pitcher，十四 13)，盤子（dish，十四 20 )，刀（sword，十四43) 。
（5）錢幣（coins)——錢（money，六8，十四11，希臘文中兩個詞chalkos
和argurion)，兌換銀錢之人（money-change，十一15)，銀錢（penny，十二 15)，小錢(farthing，十二42)，大錢(mite，十二42)。
（6）時間的劃分(division of time)——*天色已晚(eventide，黃昏，十一11，僅在馬可福音中出現），時候（hour，十三11 )，*雞叫(cock-crowing，十三35，僅在馬可福音中出現），早晨 (early-in-the-morning，十三35 ,十六2等），晚上（even，十三35），半夜（midnight ,十三35 ),晚上（evening，十四17 )，第三次（third time， 十四 41),申初（sixth，十五 33 )。
（7）宗教慣例(religious practices )——會堂(synagogue，一21)，潔淨(cleaning , —44 )，安息日(Sabbath , 二27，28 )，祝福(bless , 六41 )，遺傳(tradition，七3，5 )， 洗浴(washing，七4 )，各耳板(corban，七11 ) ，祝謝(give-thanks，八6)，禁食(fasting，九 29)，祭物(sacrifice ,九 49)，聖殿(temple，十一15)，燔 祭（whole-burnt-offering，十二 33 )，銀庫(treasury，十二 41 )，公會(council，十三9)，唱了詩(sing-a-hymn，十四26)，節期(feast，十五6)，*安息日的前一日（day-before-the-Sabbath， 十 五42，僅在馬可福音中出現），預備日（preparation，十五42 )。
（8）婚姻(marriage
) ——岳母(wife's-mother，一30)，陪伴之人 (bridechamber，二 19)，新郎(bridegroom，二19)，妻子(wife，六17)，娶(marry ,六 17 ,十二 25 )，休書(bill of divorcement，十4)。
（9）服事(service )
雇工人(hired-servant，一20 )，用人（minister，十43 )，僕人（servant，十44，差役，十四54，希臘文中兩個辭彙，doulos ，huperetes=hupo和eretes ，劃手)’僕人(porter，十三34 )，使女(maid，十四66，69)。
（10）刑罰（punishment
)——受苦（torment，五7 )，斬首（behead ，六 16)，監裡（prison，六 17 , 27),打（beat，十二3，5 )，囚犯( prisoner，十五6),十字架(cross，十五21)。
（11）農業和其他農事(agriculture and other rural pursuits)——麥田(corn-fields，二23 ) ，收成(harvest，四29 )，鐮刀(sickle，四29)，*一排一排地（in ranks，六40，僅見于馬可福音），籬笆（hedge , 十二 1 )，樓(tower ，十二 1 )，*壓酒池(wine-fat， 十二 1，僅見 于馬可福音），園戶（husbandman， 十二 1，2 )，葡萄園（vineyard，十二9)。
（12）買賣（trade)——賺得（exchange，八37 ) ，贖價（ransom ，十45 )，租（let-out，十二 1 )。
（13）軍事(military matters)——群(legion ,五9,15)，千夫長(high-captain，六21 ) ，*護衛兵（executioner， 六27，僅見于馬可福音），營（band ，十五16)，*百夫長（centurion，十五39 ，44，45，僅見于馬可福音）。
（14）漁船和打魚（boating
and fishing)——*撒網（cast-around，—16，僅見于馬可福音），打魚的（fisher， 一 16 , 17)，網（net，一 18)，船(ship，一 19 , 20)，小船(little-ship，三9，四36)，船尾(hinder-part-of-the-ship，四38) ，*枕頭(pillow， 四38，僅見于 馬可福音），*靠了岸（draw-to-the-shore ，六53，僅見于馬可福音）。
（15）動物（animals
)——駱駝（came，一6，十25 )，鴿子（dove，一10)，野獸（wild-beast，一 13)，飛鳥（fowl，四4，32 )，豬（swine，五 11-14)，狗（dog，七 27，28)，驢駒（colt，十一2，4，5，7)。
（16）疾病（disease)——抽瘋（rend，一26，九26)，熱病（fever，一 31)，大痲瘋(leprosy，一 42)，被鬼附著（possessed-with-a-demon，五 15，16)，耳聾(deaf，七32，37)，一隻眼(with-one-eye，九 47)。
（17）屍體的處理（treatment of the dead)——香膏（ointment，十四 3，4)，安葬（burying ,十四8)，*裹（wrap-in ,十五46 ,僅見于馬可福 音），香膏(sweet-spices，十六 1)。

第十七章  馬可福音中的神蹟
Miracles in Mark's Gospel
四本福音書記載的35個神蹟當中，20個出現在馬太福音，在路加福音有 20個，約翰福音有7個，馬可福音有18個。這些（數字）並不包括一些神蹟的槪略敘述，這些槪述相當的多。
在馬可福音記載的18個神蹟當中，只有兩個在其他處沒有記載，有4個記載在另一卷福音書，11個記載在另外兩卷福音書，有一個記載在其他三卷福音書（參看第三卷第十二章）。
以下所列神蹟其前面的數字，表示它們在馬可福音中出現的順序：
1僅見于馬可福音（2)

13  醫治耳聾舌結的人  可七31-37 
15  在伯賽大醫治瞎子  可八22-26 
2見於馬可福音和另一卷福音書（4)

1   在迦百農會堂被汙鬼附著的人  可一23-28 ；路四31-36 
12  醫治敘利腓尼基的女人可七24-30 ；太十五21-28

14  讓四千人吃飽  可八1-9 ；太十五32-39

18  詛咒無花果樹可4十一12-14 ；太二二十18，19 
3見於馬可福音和另外兩卷福音書（11)

2   醫治彼得的岳母  可一29-31 ；太八14-17 ；路四38，39

3   醫治大痲瘋  可一40-45 ；太八2-4 ；路五12-16

4   醫治癱子  可二3-12 ，太九2-8 ，路五18-26

5   醫治一隻枯乾的手  可三1-5 ；太十二9-14 ；路六6-11

6   平靜風浪  可四35-41 ；太八18 ； 23-27 ；路八22-25

7   治好格拉森被鬼附的人  可五1-20 ；太八28-34 ；路八26-39

8   使睚魯的女兒復活  可五22-24，35-43；太九18，19-23-29；路八41，42，49-56
9   醫治患血漏的女人  可五25-34；太九20-22；路八43-48 
11  在海面上行走  可六45-52；太十四24-33；約六16-21

16  治好患癲癇的孩子  可九14-29 ；太十七14-18 ；路九38-43

17  醫治瞎子巴底買  可十46-52 ；太二十29-34 ；路十八35-43 
4見於馬可福音和另外三卷福音書中（1)

10  給五千人吃飽  可六35-44;太十四14-21 ；路九12-17;約六4-13
除了以上這十八個神蹟之外，還有十次記載沒有明確細節的神蹟（一32-34，一39，三9-12 ， 三22，六2，六5，六7，六 13，六 14，六53-56 ；參看十六17)。
在福音書中有四個希臘辭彙用來描述耶穌的工作，其中有三個是馬可所使用的。
Teras，神蹟奇事(wonder ,十三22) ； Dunamis，異能 ( power，六2，5 , 14 ,九39)；Sēmeion ，神蹟(sign，八11，12 ,十六 17，20)；Ergon，所行的奇事（miraculous deed，約七3，21 )(參看本書本卷第四部分第十三章）。
這幾個字所共同的，就是它們都被用來描繪基督在肉身時所作的超自然的工作。在特蘭茲所著的《同義詞》（Trench:Synonyms) —書中描述了它們之間不同的意義：
TERAS ( “神蹟奇事” ；wonder)說的是“一件非比尋常的事常為人所注意和牢記”。在英文聖經中常將它翻譯作wonder。
SEMEION (“神蹟” ；sign)，在所有神蹟的名稱中，其倫理意圖和目的以SEMEION最能清楚地表達出來，而TERAS則是最不分明的。這個詞含括 宣告神蹟的主要目的和宗旨，就是要引導我們看出它本身之外的含義，也就是說，它是神的指示標竿（fingerpost)，……它是有價値的，它本身並非是什麼，而是行神蹟的人所擁有的恩典和能力，或是他與那更高屬靈世界的密切聯繫（可十六20)。
DUNAMIS ( “異能” ；power)。『但是神蹟也是“異能”，是出自神大能的結果，是基督所有的，因為祂本身就是“神的大能者” （great power of God)』（徒八10)。這個詞指的是“新的、在上的能力”、“來世權能（能力）”（power of world to come )(來六5 )運行來到我們這低層的世界。
因此，所有這三個詞都是在講超自然的作為，teras說的是奇妙的行為； sgmeion講的是象徵了屬天真理的徵兆；而dunamis講的是揭示出神的大能。 這三個詞都出現在使徒行傳第二章22節裡。
“神借拿撒勒人耶穌在你們中間施行異能（dunamesin)，奇事（terasin)， 神蹟（semeiois) ，將他證明出來” 。
以下有幾個詞也應當予以注意：“大事” （great things，megaleios，路 一49)； “榮耀的事”（glorious things ， endoxos ,路十三17)； “非常的事” (strange things，paradoxos ，路五26)；“奇事”(wonderful things，thaumasios，太二十一15) 。
韋斯考特大主教和其他人將這些超自然的行為歸成三類：（1)自然的神蹟（miracles on nature ) ； ( 2 )人的神蹟（miracles on man ) ； ( 3 )靈界的 神蹟(miracles on the spirit-world ) 。
馬可福音的十八個神蹟當中，有五個是自然的神蹟（參看前表10、14、6、 11、18)；九個針對人的神蹟（2、3、4、5、8、9、17、13、15)；四個是 屬靈界的神蹟（1、7、12、16)。
神蹟有著雙重的價値，即有形的（physical)和屬靈的（spiritual)，暫時的（temporal)和永世的（eternal)；人的身體得到醫治，進而得到另一個更大的醫治，就是使靈魂更加健全。基督趕逐惡鬼表明祂擁有戰勝邪靈世界的大能（1、7、12、16)。醫治彼得的岳母表示平息肉體蠢蠢欲動的活力， 抑制使生命腐朽的瘟熱。醫治大麻風表示除去令人厭惡罪的污穢。醫治癱子表示祛除罪惡帶來的無助和殘廢。醫治手枯的人表示基督能夠賜人為祂事奉的能力。平息風浪表示基督戰勝生命中一切劇變的大能。醫治血漏表示除去罪惡所導致的軟弱和消耗。使瞎子看見表示福音為昏昧的靈魂帶來亮光。醫治耳聾舌結的人表示喚醒靈魂為基督作見證。詛咒無花果樹表示宣告永遠徒勞無效的命運。行走在海上表示宣告了神的律法超越自然的法則。使眾人吃飽表明基督為饑渴的靈魂帶來滿足。使死人復活表示基督戰勝了死亡，他將生命賜給一切“死在罪惡過犯中”的人（參看本卷第二部分第19章及第三卷 第12章）。
馬可福音的18個神蹟（本章前表）中，並未包含一切神蹟當中最大的兩個，那就是基督和祂的復活。除非整本福音故事失去了其真確性，否則無法徹底去除其中神蹟的成分。桑迪博士（Dr.Sandy)說：“神蹟的關鍵在於神的本性”。那些否認神蹟可能性或真實性的人，例如弗雷德爾（Pfleiderer )、 施密特爾（Schmiedel)、威內爾（Weinel)、博塞（Bousset)、海克爾（Haeckel)、 馬太亞諾（Matthew Arnold)、赫胥黎（Huxley)、休謨（Hume)、湯普森 (Thompson)以及哈納克，根據神的啟示甚至人類的經驗來判斷，他們都是不合乎科學的和過時的。在我們今天的時代，人類已經成就了許多在一百年以前被認為是不可能的事。成千上萬架的飛機在空中飛行，但是地心引力定律並沒有失效。我們基督徒不必為自己所相信神蹟而辯護。
在你的聖經裡標出只記載於這卷福音書的兩個神蹟，並在其他十六處神蹟的經文旁邊注上對應的記載。
**以下是馬可福音沒有記載的神蹟（18個，參看本卷第三部分第11章，第三卷第12章）： 
醫治兩個瞎子 
趕出啞巴鬼 
交納稅銀
第一次捕魚的神蹟 
使寡婦的兒子復活 
治好駝背的女人 
治好患水臌病的人 
醫治十個痲瘋病人 
醫治又聾又啞的人

醫治馬勒古的耳朵 
變水為酒 
治好大臣的兒子 
在畢士大池邊治好一個病人 
治好生來瞎眼的人 
使拉撒路從死裡復活 
第二次網魚的神蹟 
治好百夫長的僕人 
治好被啞巴鬼所附的人
第十八章  馬可福音中的比喻
Parables in Mark's Gospel
一些有名望的學者曾說，在這卷福音書中只有四個比喻，但是這種說法顯然不正確。到底有多少比喻沒有人可以確定，除非我們能清楚地界定究竟什麼是比喻。如果認為比喻就是“比較對照”（comparison)，那麼看起來馬可福音應該有18個比喻。
言語的象徵（figures of speech)是多方面的，每一種形式都値得認真考査。
寓言（Fable)： —種假設的（虛構的；fictitious)敘事，目的是在闡釋 一些原則或真理（士師記九8-15 ；王下十四9)。
隱喻（Metaphor)：很清楚地確定一個事物就是另一個事物，源于希臘文，表示“延伸”（to carry over)的意思（賽四十6，詩八十四11)。
直喻（Simile)：意思是“相像” (like)或“類似” (resembling)(詩一3，4)。它不同於隱喻，因為直喻只是指出其間的相似之處，而隱喻顯然是改變了所代表的事（參看彼前一24，賽四十6)。
象徵（寓意；Allegory)：對一個假定的事實作陳述，雖有字面的解釋，但仍需要或公正的承認它是具有道德的或象徵性的釋義（加四22-31，24)。 
箴言（格言;Proverb )：一種諺語，陳腐之詞，格言（adage)(箴言書)。 
典型（Type)：意思是“印記”（stamp)或“留下印象”（impress), 具有摹本（copy)或典範(pattern )的效力（林前十1-10 ，11 ，“樣本”（ensamples )， 欄外註釋為“典型” （types))。
比喻（Parable)：源於para (旁邊）和ballein (放置），通常用來指“將一件事與另一件事並列以便於比較”。但是象徵無法僅局限於如此的界定。

寓言（Fable)是怪誕的（grotesque)，不符合自然（士九8-15) ，而比喻（Parable)則往往與自然相符，常常是忠實於故事中人物或事物的法則。
比喻不同於箴言（Proverb)，雖然它們是有關聯。希伯來文的箴言，就是比喻（mah-shahl，詩四十九4，箴一6)。有些箴言被稱作比喻（太十五14，15 ；路四23)，而且在約翰福音第十章6節、第十六章25-29節中，希臘文的 “箴言” 一詞被譯成“比喻”（修訂本欄外註釋）。
特蘭茲說：“箴言往往是濃縮的比喻（concentrated parable)。比喻也可以看成是連續的直喻（continued simile )，但嚴格的說，比喻既不是象徵 (allegory) ， 也不是隱喻(metaphor)”。
將這些定義的區別牢記在心裡，接下來我們回到馬可福音。“比喻” (parable)這個詞出現過十二次（三23，四2，10，11，13,33，34；七17，十二1，12，十三28，英文聖經）。我們可以說，這卷福音書裡有十八處的比喻。
1、得人如得魚
一 16-17 (太、路）
2、病人與醫生
二 17 (太、路）
3、新郎
二 19，20 (太、路）
4、新布和舊衣裳
二 21 (太、路）
5、新酒和舊皮袋
二 22 (太、路）
6、分爭的國
三23 (複數），24 (太）
7、分爭的家
三23 (複數），25 (太）
8、搶奪壯士的傢俱
三23 (複數），27 (太)

9、撒種
四2-8 (太、路）
10、燈
四21-22 (路）
11、種子暗暗發芽生長
四 26-29

12、芥菜種
四30-32 (太）
13、裡面的污穢
七 14-23 (太)

14、絆倒人的肢體
九43，45，47 (太）
15、兇惡的園戶
十二1-9 (太、路）
16、被棄的石頭
十二10，11 (太、路）
17、無花果樹
十三28，29 (太、路）
18、看門人              十三34-37
在以上這十八項（經文）中，有八處被稱為“比喻”（即以上2 (路四23 ，希臘原文），6 ，7 ，8，11 ，12 , 15 ，16等項目)，其中兩處（11,18)是這卷福音書所特有的；除了11和18項的比喻外，有十個比喻也出現在馬太和路 加福音裡；另外有五個僅見于馬太福音中，一項（10)僅見于路加福音。參考上表中的括弧。
基督的神蹟，就是他行為表現出來的比喻，而他的比喻則是話語的神蹟。 比喻以象徵的方式啟示出重要的屬靈真理，在某種程度上是向那些只懷著好奇心的人隱藏這些真理，而在某種程度上要激勵那些真正關注的人作進一步的探討（太十三10-17) 。
1、得人如得魚（一16，17)。這個比喻告訴我們，凡在屬靈世界裡有的，在自然界裡就有其合法的對應事物。
2、病人與醫生（二17)。耶穌並不是教導說，有些人是完全沒有疾病，而是說若有人認為自己沒有病，良醫對他們也束手無策。
3、新郎（二19，20)。這裡所表明的是基督與祂百姓之間的關係，並且教導了祂的臨在帶來喜樂，而祂的離去帶來憂傷；既有歡宴的時候，也有禁食的時候。
4、新布和舊衣裳（二21)。
5、新酒和舊皮袋（二22)。這是由兩方面來看同一個真理，前者（4) 是外在的，後者（5)是內在的。這兩個比喻宣告猶太人拘泥的形式（講究儀 式; ceremonialism)與福音之間的分別，首先,前者教導了基督的信仰並非是一種對猶太教的補綴（修補；patched-up)；其次教導，先前的新酒（基督信仰）對於舊皮袋來說，實在是太濃烈了，也就是福音是全新的，對於陳腐的形式而言是不能適用的。這三個比喻（二 19-22; 3、4、5項）教導了不調和的事不能混在一起，它們強調一致性的原則（lawofcongruity)。
6、分爭的國（三24)。
7、分爭的家（三25)。在抵擋魔鬼和魔鬼的控告時，耶穌以國（三24) 和家（三25)這兩個“比喻”（三23)來答辯，教導實力和持久只有靠著意志和團結努力才能得到保障，凡是缺乏這些，必定導致分裂。
8、搶奪壯士（三27)。主用了第三個比喻教導，不只他所作的事不是靠魔鬼來成就的，而是祂為了成就這些事而戰勝了撒旦。
9、撒種的比喻（四2-8)。這是所有比喻教訓的重點(四13)。由這個 比喻我們應該學習到，基督是撒播真理種子的主要播種者；他所有的僕人也 是撒種的人；最後種子都有收成的時候；並非所有播的種都會結出果子，因 為並非所有的土壤都會接納它；只有接納種子的地方，才會結有果實。其他的含義可參考馬太福音對應的部分（第三部分第20章）。
10、燈（四21，22)。這個比喻緊接在撒種的比喻之後，而且與它有關。這個燈的比喻至少教導了兩件事：首先，神真理的光被賜下來，不是要被我們的商業事務（“鬥”）或家務（“床”）所蒙蔽，而是要彰顯出來；其次，人心的曖昧昏暗因著比喻的教訓要逐漸的被亮光所啟蒙。
第22節應該翻譯成：“隱藏的事，都應被顯明出來”。神的作為其原則就如他的恩典與他在自然界中與神的眷顧同樣的真實。
11、種子暗暗發芽生長（四26-29)。這是馬可福音中所特有的一個比喻。這是一個很鼓舞人心的比喻，史威特博士如此的總結：“撒種的人其職責隨著播種的結束而結束；收割者的職責則由收成的時候開始；兩者之間的一切都要仰賴土壤、陽光和雨水相互之間生長的奧秘原則”。
這個比喻不是鼓勵人怠惰、冷漠和疏忽大意的惡習，而是教導基督徒在諸多的工作成效上他無法掌控，而是在神的眷顧之下，他必須耐心等候一切運作的結果。
12、芥菜種（四30-32)。這個比喻是由兩個完全相反的角度來作詮釋。一種解釋是說，它代表了教會的興旺和擴展，由微小的開始，隨後擴展到全世界。
另一種解釋是說，它表現了一種反常不當的發展，那就是基督教會的發展為“天上的飛鳥”提供了庇護，而我們的主在前一個比喻中，曾說過這些 飛鳥乃是屬撒旦的（四4，15，32，參考本卷第二部分馬太福音中的釋義）。
13、人裡面的污穢（七14-23)。這是個很清楚的比喻。邪惡的途徑並非是由外進到人的裡面，而是由裡面出來的。
14、絆倒人的肢體（九43，45，47)。這個比喻所教導的是不論如何我們都要遠離罪惡。在馬太福音第五章29，30節裡，雖然沒有提到腳，但是卻比在馬可福音中的措辭更為強烈，特別提到使人跌倒的右眼和右手。
眼睛看物，雙腳行走，雙手作事，都是為做正確的事，因此必須順服道德的制裁(moral surgery ) 。
15、兇惡的園戶（十二
1-9)。這個比喻是指古猶太國最高議會的控訴 (indictment of Sanhedrin)。“葡萄園”就是以色列：園主就是耶和華；園戶是猶太人的宗教領袖；打發來的僕人就是先知；園主的愛子就是基督。它宣告了以色列人所享有的特權將要被轉移給外人（十二 12)。
16、被棄的石頭（十二
10，11)。這個比喻引自舊約聖經，與以上兇惡園戶的比喻聯繫在一起，但實際上它本身就是一個比喻，教導我們基督被眾 人棄絕，神卻將祂高舉（腓二9-11 )。
17、無花果樹（十三28，29)。這個比喻告訴我們當無花果樹發芽時就是夏日近了，基督提到的這些情況，乃是祂所預言祂將再來的確實徵兆。
18、看門人（十三34-37)。這是馬可福音所特有的。這個比喻的目的是鼓勵基督的子民在祂離去的時候保持儆醒。
我們要全面瞭解這些比喻和它們的含義。在四卷福音書的一些70個比喻和隱喻式的敘述當中（參看第四卷第十一章和第十二章）有52個比喻是馬可福音沒有記載的：
	麥子和稗子
	太 13:24-30,36-43
	家主與文士的比喻
	太 13:51,52

	藏起來的寶貝
	太13:44
	沒有慈心的奴僕
	太 18:23-35

	重價的珠子
	太 13:45,46
	葡萄園的工人
	太 20:1-6

	撒網
	太 13:47-50
	銀錢
	路19:11-27

	蒙召作工的兩個兒子 太21:28-32
	羊圈的門
	約 10:1-10

	王子娶親的筵席
	太22:1-14
	好牧人 25-30
	約10:11-18 ；

	十個童女
	太25:1-13
	葡萄樹和枝子
	約15:1-6

	才幹
	太 25:14-30
	兩座房子 6:46-49
	太7:24-27 ；路

	兩個欠債的人
	路 7:41-43
	汙鬼又回來的比喻
	太12:43-45 ；
路11:24-26


	善良的撒瑪利亞人路10:30-37
	面酵的比喻 太13:33 ；路 13:20,21

	半夜的朋友 路11:5-8
	家主和賊 太24:43,44 ；路 12:39,40

	無知的財主 路12:13-21
	忠心的和兇惡的僕人 太24:45-51；
路 12:42-46

	等候和警醒的僕人 路12:35-38
	丟失的羊 太18:12-14；路 15:3-7

	不結果的無花果樹 路13:6-9
	世上的鹽 太5:13

	大筵席 路14:16-24
	世界的光 太5:14-16 ；路 11:34-36

	未蓋成的樓 路14:28-30
	仇敵 太5:43

	未事先酌量的戰爭 路14:31,32
	狗與豬 太7:6

	丟失的錢 路15:8-10
	受詛咒的栽種物 太15:13

	浪子和他的兄弟 路15:11-32
	窄門和關閉的門 路13:23-30

	不義的管家 路16:1-13
	梁木和刺 太7:1-5 ；路 6:41,42

	財主和拉撒路 路16:19-31
	寬路和窄路 太7:13-14

	無用的僕人 路17:7-10
	兩種果樹 太7:16-20 ；路 6:43-45

	切求的寡婦 路18:1-8
	心中的善與惡 太12:34-37

	法利賽人和稅吏 路18:9-14
	瞎子領瞎子 太15:14 ；路 6:39

	筵席上的首位 路14:7-11
	收割的田地 約4:35-38

	鳥與花 太6:25-34 ；路 11:22-31
	麥粒 約12:23-26


第十九章  馬可福音中的講道
Discourses in Mark's Gospel、
這卷福音書的寫作目的，充分說明了其中幾乎完全沒有教訓（講道）的緣由（參看“馬可福音的寫作意圖”）。雖然基督常被稱為“夫子”（teacher; 十二次，四38，五35，九 17，38 ；十 17，20，35；十二 14，19，32；十三 1 ； 十四14)，但是這位福音書作者他寫作的目的，並不是要顯示祂在這方面的能力，而是將祂描述為偉大的工人（greater Worker)，這個目的是針對他所關注的讀者，即羅馬人，因為羅馬人的本性是較注重實際（practical)而非思考（reflective)(參看本部分第三章）。
因此，馬可所著眼的乃是這些拉丁民族，將基督足以給他們深刻印象的 一面呈現出來。
猶太人注重屬靈的能力；希臘人注重理性和審美的功效；而羅馬人則更注重實際的能力。羅馬人相信行動的邏輯，所以他們成為世上大有能力的工 人，建立起跨越各帝國間的公路，並以武力征服列國。
因此，我們可以看出，其他三卷福音書的教導不會使羅馬人有深刻的印 象，雖然它們會打動這三卷福音書個別所針對的寫作對象；但是，馬可福音記載基督迅速有效的行動其用意就是要打動注重實踐理念的羅馬民族。
在馬可福音的661節經文中（修訂本），其中277節記載了耶穌所說的話 (參看本部分第十五章“馬可福音中基督的話語”）。
在這277節經文中，只記載一次重要的講道（十三），以37節的篇幅予以報導，相當於這卷福音書裡基督話語八分之一到七分之一的篇幅。
祂的其他言論可以被稱作是對不同主題所發表的談話：如禮儀上的潔淨 和心裡的污穢（七1-23)；背負十字架（八34-九1)；謙卑、寬容和絆跌（九 33-50)；休妻（十5-12)；財富、自我犧牲和報償（十23-31)；錯誤的野心 或誰才是真正為首的（十38-45)；信心與禱告（十一23-26) 。
這些記載與馬太福音所記載的講道（五-七；十；.十三；十八；二十三； 二十四-二十五）是無法相比的。而且馬可福音中最長的一篇講道（可十三）在馬太福音中也有對應之處（太二十四），正如我們說過的，在馬可福音裡只有37節，然而在馬太福音裡這部分的講道整整就有97節。
誠然基督是以比喻來作教導，但是就如以上已經提到的，我們並不將它們歸入講道中。有一個事實我們必須注意的，就是這卷福音書中比喻之外的教導是很有限，同時也要理解其中的緣由。
馬可福音是四卷福音書中最早成書的，而且大部分的內容都已經被收納 編入馬太福音和路加福音裡，就如三位符類福音書的作者都記載了橄欖山的講道，讀者應當將這三本福音書內記載的這篇講道作硏讀對比。在這三本福音書其相互對應之處，馬可福音提供了値得注意的細節，而他所作的省略也 應當予以認真的查考。要作如此的硏討查考，就需要有一本《對觀福音書;Harmony of the Gospels)。懂得希臘文的讀者就應該去查閱希臘文的經文。 馬可看到彼得是向耶穌提問的四個門徒之一，只有他記載這些細節（十三3)，很可能馬可是由彼得那裡得到了許多有關耶穌談話的內容。
在研讀這篇講道的時候，有一點不應該忽視的，那就是耶穌在其他場合中曾經提到這裡所報導的許多事當中，很可能，提到這些將來的苦難、祂的再來以及對警醒的勸勉都曾是在寫作記載之前的口傳福音（Oral Gospel)當中（參看本書第一卷第一部分第八章）。
試比較*可十三9，10與太十17，18 ； *可十三11-13，太十19-22以及路十 二11， 12 ； *可十三21 ，太二十四23-27以及路十七22-24 ；另外， *太二十四 37-39與路十七26，27；*太二十四16-18，可十三14b-16及路十七31 ； *太二十 四40，41及路十七34，35，36；*太二十四28與路十七37；*太二十四43-51 與路十二39-46； *太八12 ，十三42，50；二十二 13b；二十四51，二十五30 與路十三28 ； *可十三12，13與太十21，22 。
以上這些引文足以表明耶穌常常重複自己的話，而且經常將他在其他的時候、在其他地方和背景下說過的許多話編織成一篇單獨的講道（如馬太福音第五章至第七章和第十三章，參看本書本卷第二部分第二十章）。
要想理解橄欖山上的講道有關末世的事（Olivet Eschatological discourse)，必須參考很多其他的預言，特別是但以理書和啟示錄的部分內容。
對於時代論（dispensations)和一些特別時期的預言啟示尙無法被大多數的解經家所接受，對這些問題可靠的指引我們認為不需由其他的解經著作 (commentaries)中去尋找，雖然它們在其他方面會有所助益。
馬太福音對橄欖山寶訓的記載是最周全的，在硏究馬太福音時我們將有詳細的闡述，但是此時我們最好能明白這篇講道是出自于一些門徒所提出的兩個問題：
1、什麼時候有這些事？即聖殿被毀的事。
2、當你降臨（parousia，臨在）和世界（aiōn，時代）的末了（sunteleia， 末後；consummation )有什麼預兆？
實際上在第二個提問當中已包含了兩個問題（參看太二十四3)。
仔細研讀符類福音書作者所作的橄欖山教導的引言，標明它們的相同和不同之處（可十三1-4 ，太二十四1-3 ，路二十一5-7)。
1、正當耶穌和門徒走出聖殿的時候，門徒將希律殿宇的榮華指給他看（馬太福音）；路加福音記載“有人”（some)，而馬可福音記載“有一個門徒”(one of his disciples)，很可能這位門徒就是彼得，而且他又是這卷馬可福 音書的主要資料來源。
2、在回答他們時，耶穌預言了聖殿將被拆毀。
3、後來在橄欖山上，符類福音書的三位作者都報導了“門徒（們）”（馬可福音甚至指出了他們的名字）問耶穌說，（1)什麼時候有這些事？（2) 將來成就的事有什麼預兆？但是在馬太福音中對這個問題中的“預兆”又作 了更進一步的確定。他報導了他們所問的問題：“你降臨和世界的末了，有什麼預兆呢” ？所以在這些記載當中我們可以找到三個問題的答案：
聖殿將在何時被毀？
基督再來時有什麼徵兆？
(3)末世來臨時有什麼暗示？
查考每一位元福音書作者記載耶穌對這三個問題如何的答覆，這一點至關重要。
理解這份講道的難處之一 ，有一個事實，就是提到了兩預言的事件，究竟是指其中的哪一個並不是一下子就可一目了然的。這些事件分別是不久之後耶路撒冷的被毀（包括聖殿）；當然還有基督將要再來（second advent) 以及世代的末了（end of the age)。
如果我們能夠找出這篇講道中哪個部分是這些事件中的第一個，其餘的就十分清楚了（參看本書本卷第二部分第二十章）。
最重要的是要先明白當時門徒們乃是站在猶太人的立場問這些問題。就在這篇講道之前不久，基督在屋子的頂樓裡告訴他們，他將要離開他們，他還會再回來；現在他們問道，他什麼時候再回來，宣告彌賽亞的日子來臨。 門徒對於這個基督的世代（Christian age) 一無所知，但是他們期待彌賽亞 將他們的國從羅馬人的統治下解救出來，建立一個眼目可見的神權國家。他們期盼著這些事件早點發生。基督教導他們說： 耶穌撒冷被毀，發生在主後70年； 從那時直到現在，要經過很長的時期。
將來要有一段大患難的時期（great tribulation)，主要是針對猶太人的。祂要再回到這世上，並且要繼續對待猶太人。 存留的列國將受審判，並且祂的國度得以建立。
這些事件並沒有按照順序指出來，也並非在全部三卷福音書都有記載。馬太福音和路加福音所記載的，我們將會在討論該卷福音書的部分中得到解 釋。（參看本書本卷第二部分第二十章以及第三部分第十二章）。
我們目前的課題，是對以上所揭示的，馬可福音究竟報導了什麼。
	橄欖山上的講道
	馬可
	馬太
	路加

	1.門徒把聖殿指給耶穌看
	13:1
	24:1
	21;5

	2.耶穌預言聖殿的被毀
	13:2
	24:2
	21:6

	3.門徒問耶穌一些問題
	13:3,4
	24:3
	21:7

	4.耶穌槪略描述這世代所要發生的事（馬可和路加
福音提供細節，但是馬太福音則從略）
	13:5-13
	24:4-14
	21:8-19

	5.預測聖殿的拆毀

（應驗於主後70年，為提多所毀）
	
	
	21:20,21,

24

	6.大災難
	13:14-23
	24:15-25
	

	7.看見基督在瞬間降臨
	
	24:26-28
	

	8.災難一過，人子要顯現，以色列選民被招聚
	13:24-27
	24:29-31
	21:25-28

	9.這些突發的事件。無花果樹的比喻
	13:28-31
	24:32-35
	21:29-33

	10.人子近了的時辰只有父知道
	13:32
	24:36
	

	11.人子再臨這令人意外的事如歷史的事蹟一樣
	
	24:37-41
	

	12.勸勉我們要警醒
	13:33
	24:42
	21:34-36

	13.以看門的僕人作比喻要我們儆醒
	13:34-37
	
	

	14.以家主作比喻（太43-44)，以忠心和不忠的
僕人作比喻（太45-51)要我們儆醒
	
	24:43-51
	

	15.十個童女的比喻
	
	25:1-13
	

	16.按才幹任命責任的比喻
	
	25:14-30
	

	17.審判萬國萬民
	
	25:31-46
	


在以上這份圖表中，查考馬可福音所省略的項目（5,7,11,14-17），馬可和馬太福音都有記載的專案（6，10)；馬可沒有記載但路加有記載的； 以及只有馬可記載的（13)。
特別要値得注意的是，只有路加記載了耶路撒冷被毀，這是發生於主後70年羅馬皇帝提多統治的時期：至於馬可福音和路加福音（這兩卷寫給外邦人的福音書），並沒有記載這件眾人皆知的史實（但是參看路加福音第十七 章26-30節）：馬可和路加都省略了記載在馬太福音第二十四章45節至第二十 五章30節中全部講道的比喻，這些都是有關基督教會的比喻（參看本書本卷 第二部分第二十章），並且也省略了耶穌針對萬國要受審判所作的教導。（太二十五 31-46)。
第二十章  馬可福音的寫作計畫
Mark's Plan

這卷福音書的寫作計畫十分簡單，第十章45節是全書的關鍵經節： “人子來，
1、並不是要受人的服事，乃是要服事人    一14-九50

2、並且要捨命，作多人的贖價            十一1-十五47
在這主要的兩大部分之外，還有三個較簡短的部分，分別在篇首、中間和篇尾。其簡要的大綱如下：
1、預備                  一1-13

2、在加利利的事工        一14-九50

3、前往耶路撒冷          十1-52

4、受難周                十一1-十五47

5、功成圓滿              十六1-20

大體上講，馬可福音依循了年代的順序（雖然不是始終一貫的），但是馬可的目的並不是在寫一部完整的傳記，更非是寫歷史，而是要呈現耶穌的事工其連續經歷的階段。
首先是在湖畔的市鎭和鄉村的福音工作，這些都是在安提帕和腓力的轄 區之內（一 14-六30)。接著，這個福音工作再擴大到加利利的其他地方， 間有幾次被迫由湖畔地區退出（六30-八26)。隨後是教導和訓練那些最終要將神的國度傳揚到地極的人（八27-九50)。

接下來，便是最後一次前往耶路撒冷（第十章），最後則是受難周的諸多事件以及戰勝死亡（十一至十六）。
我們可以看到，在受難周所記述的在比例上大大超過記述祂事工的部 分。所有四本福音書都是如此，但是相對的，馬可福音敘事之簡潔，尤其顯得突出。其資料如下：
馬太福音     二十一章至二十八章，共八章
路加福音     十九章28節至二十四章，共五章半
約翰福音     十二章至二十一章，共十章
馬可福音     十一章至十六章，共六章
也就是說，馬太對受難周的記載占他的福音書全部篇幅的七分之二，路 加福音幾乎占四分之一，約翰福音占幾乎一半，而馬可福音則占了八分之三。 當然，個中的緣由是因為救贖的工作並不在於基督的生平和教導，而在於祂的受死和復活。
第二十一章  馬可福音中的地理問題
Mark's Geography

巴勒斯坦的兩個地域是馬可福音所記載的歷史事件發生的主要場所，即加利利和猶大；而且兩個城市顯然是這些事件的核心，即迦百農和耶路撒冷。 馬可福音所含括的地理分成兩個部分：
第一章4節至第九章50節----------加利利-----------以迦百農為中心
第十章32節至第十六章8節---------猶大------------以耶路撒冷為中心
這兩部分借著第十章1-31節，即主要是在約旦河外（Perea)進行的事工所聯繫（參看地圖三、五、七）。
就我們主的巡迴旅程而言，馬可福音在地理的位置上所提及也是十分枯燥的。一些特定的地點有：伯大尼（Bethany)   十一1，11，十四3
伯法其（Bethphage)  十一1
伯賽大（Bethsaida)  六45，八22
該撒利亞腓立比（CesareaPhilippi)  八27
迦百農(Capernaum )  一21，二1，九33
大瑪努他(Dalmanutha )  八10
低加波利（Decapolis)  五20，七31
格拉森人的地方（Gadarenes，Country of)  五1
加利利（Galille)  一28，39；三7；九30；十四28，十五41，十六7
加利利海（Galille,sea of)二13,三7,四，五1,13,21,六48,49,七31
以土買（Idumea)   三8
耶利哥(Jericho)   十46
耶路撒冷（Jerusalem)  一5，十一11
在約旦河和約但河外(Jordan at ,beyond ) —5,9 ；三8 ；十1 
猶大（Judea)
三7 ；十三14

猶大的境界（Coasts of)
十1

猶大全地(Land of)
—5 
猶大曠野(Wilderness of)
一4 ， 12 ， 13 ；八4

拿撒勒（Nazareth)
— 9 ；十四6

橄欖山（Olives, Mount of)  
十一1 ；十三3 ；十四26

推羅和西頓（Tyre and Sidon )
三8 ；七31

除此之外，還有一些不明確的地點，如“高山”（九2)，幾乎可以肯定，這是黑門山脈中的一座山；“鄰近的鄉村”（一38)； “加利利的四方”（一 28，39，加利利總共有240座城鎮和鄉村）。
有些事件發生在較確定的地點，馬可往往是以在屋子裡，在路上，在海邊，在山裡來描述，或者是與此類似的表述。
第十章32節至第十六章8節發生的地點是在猶大，以耶路撒冷為中心；但是在第一章4節至第九章50節裡，事工的地方是在巴勒斯坦北部，因此特別注意以下的細節。
馬可福音第一章4節至第九章50節
約但  一4-11

猶大的曠野  一12，13 ,有可能是在Mons Quarantania
迦百農和鄰近的地方    一 14-38 ； 二 1-三 12 ；三20-四34 ；五21-43 ； 六53-七23 ；九33-50

遍游加利利全地     一39-45 ；九30-32
一座山    三13-19 ，未知

加利利海  四35-41 ；六48-52 ；八 13-21
東岸      五1-20 ；六30-47 ；七31-八9 ；八22-26，伯賽大
拿撒勒及鄰近的地方    六 1-13
麥基魯(Machearus )    六14-29 ，約旦以東
推羅和西頓的境內      七24-30，腓尼基
大瑪努他   
  八10-12 ，馬加丹，太十五39

該撒利亞腓立比
  八27-38

一座山          九1-29，黑門山
由上表中可以看出，在馬可福音裡迦百農占了相當大的篇幅；其次是東岸和加利利海。這三個地點在整個敘事中占了主導的地位。
借助一份精確的地圖來硏究這些細節是很有必要的，如果可能的話，可以參考喬治•亞當•史密斯博士的《聖地歷史地理》（Dr. George Adam Smith:Historical Geography of the Holy Land) 。
第二十二章  馬可福音的特色
Features of Mark's Gospel

在前面第十六章“馬可福音的寫作風格與措辭”部分所提及的，在這裡也同樣可以適用，所以應該認真地將第十六章再硏讀一遍。
大體上這卷福音書的特色就是完全沒有猶太人的成分；它所強調的是耶穌所作的而非所說的；它槪括的年代順序記載；以及它所給予受難周（Passior Week)各個事件的篇幅。在記載主三年半的事工，馬可對那一周所發生的事 用了將近八分之三的篇幅（參看本書本部分第二十一章）。 以下是這卷福音書更加詳盡的特色：
(1)耶穌觀看（The looks of Jesus )。這卷福音書有六次提到“耶穌四面觀看” (He looked-round about)(三5，34；五32；九8 ；十23 ；十一11 ) 。 這個詞（periblepō，源自peri，四處，周圍和blepō ，觀看），意思是緩緩地、以搜尋的目光注視，在新約聖經他處，僅在路加福音第六章10節中再次出現。 
(2)耶穌的姿態（The gestures of Jesus) 。 七33， 34。“耶穌領 (having-taken- (him)-away，第二式不定過去分詞中間態）他，離開眾人， 到一邊去，就用指頭探（put，第二式不定過去式陳述句主動語態）他的耳朵， 吐唾沫（having-spit，第一式不定過去分詞主動語態）抹（touched，第一式 不定過去式陳述句中間態）他的舌頭，望（having-looked-up，第二式不定過 去分詞中間態）天歎息（groaned;第一式不定過去式陳述主動語態），對他說 (says ，現在式陳述句主動語態）：‘以法大’ ，就是說‘開（be-opened， 第一式不定過去式祈使被動語態）了吧，”。查考這八個辭彙的時態。
八33: “耶穌轉過來（turning) ，看著門徒……”，這是一個複合動詞， epi-strepho ，意思是回過頭來。
九35，36 ： “耶穌坐下（sitting-down) ，叫十二個門徒來……” 
十16 ：“於是抱著(having-taken- (it) -in-his-arms )小孩子”
十32 ： “耶穌又叫過（having-taken- ( to-him ) -again )十二個門徒來” 。 在九35，36和十32中的三個動詞是不同的。第一個僅是“領過”（to take) ， 第二個是“抱起”（to take into or embrace in one's arms )，第三個是“叫過”，(to take to one's side或to receive to one's self ( lambano ； en-agkalizomai，九 36；para-lambano，僅在十16中）)。
（3）耶穌的情緒（The emotions of Jesus) 。發愁、惱怒、愛、憐憫、 詫異和歎息（三5；六6，34；七34；八12；十14，21) 。另外，他的弱點， 如饑餓和疲倦（四38；六31；十一12)。
特別値得注意的是馬可福音提到了耶穌的惱怒（anger)和不悅 (displeasure)。他至少用了四個詞來形容基督所表現的情緒。
“耶穌怒目周圍看他們”(looked-round-about-on-them-with-anger )(三 5)；這裡所用的org6 —詞意思是發怒、憤慨、復仇，參看太三7；羅三5；啟十四10。
“耶穌看見就惱怒（欽定本為much-displeased ，修訂本為moved with indignation)”(十14)。這裡的aganakteō—詞指的是生氣或煩惱。
“耶穌嚴嚴地囑咐他”（欽定本為straitly-charged，修訂本為 strictly -charged ， 修訂本欄外註釋則為sternly-charged ) (—43)。這裡的 embrimaomai—詞意思是公開和強烈的憤怒。
“耶穌就斥責那汙鬼”（rebuked the unclean spirit)(九25 )。這裡的 epmmao—詞的意思是“給予應有的評定”，譴責，猛烈的抨擊。
以上所提到的耶穌憤怒的情緒具有至關重要的意義，使我們窺見到神的本性。這些情緒的表現，只是對邪惡的反應由永恆的道德中反映出來的。
（4）馬可也描繪了耶穌為旁觀者所留下的印象（一22，27； 二12 ；四41；六2，51；十24，26)，以及貧窮的人如何蜂擁群聚到祂的面前（一32；二2；三 10， 20 ；四1；五31；六31，56；八2)。
（5）注意馬可是如何記載人名並描繪人物的細節（一29，36；二 14；三6，22；十46；十一11；十三3；十四33；十五21，40) 。
（6）他還指出時間的細節，如“早晨天未亮的時候”、“到了安息日”、“當那天晚上”、“巳初的時候”、“七日的第一日清早” （一 35; 二 1 ；四35 ；六2 ； 十一11，19 ；十五25 ；十六2)。
（7）此外還有其他人未曾提及的地點的細節，如“在海邊”、“在低 加波利”、“坐在右邊”（二 13 ；三7 ， 8 ；四1 ；五20 ；七31 ；十二41 ；十三 3 ；十四68 ；十五39 ；十六5) 。
（8）另外値得注意的，是馬可對數字的引用，如“約有兩千”、“兩個兩個地”、“有一百一排的，有五十一排的”（五13 ；六7，40 ；十四30)。
（9）馬可對“微小”（diminutives)這個的辭彙特有偏好，譬如：“小女兒” （little daughter)、“閨女” (damsel)、“（小）狗”(little dog )、“(小）使女” （little maid)、“小魚” （small fish)、“碎渣兒” (crumb,morsel) 、 “（小）耳朵” (little ear) 、 “小孩子”（五23 ,41，42；六22，28 ；七25，27，28 ；八7 ；十4，14，15；十四47，66，69)

（10）這位福音書作者所作的描述非常細緻，例如“與野獸……”（一13)、“甚至連門前都沒有空地” （二2)、“拆了房頂” （二4)、“掐了麥穗” （二 23)、“仍在船上”（四36)、“枕著枕頭”（四38)、“鐵鍊竟被……掙斷”、“連腳鐐也被……弄碎了”（五4)、“青草地”、“有一百一排的，有五十一排的”（六39，40)、“……放光，極其潔白，地上漂布的，沒有一個能漂得那樣白”（九3 )等等（參看本書本卷第二部分第十四章）。
（11）在馬可福音中所記載的詳情細節很多，而且都很有趣，例如“彎腰給他解鞋帶也是不配”（一7)； “雇工人”（一20)； “同著雅各、約翰， 進了西門和安德列的家” （一 29)；“合城的人都聚集在門前”（一 33)；“次日早晨，天未亮的時候”（一 35)；“甚至連門前都沒有空地”（二2)；“……癱子……是用四個人抬來的”（二3)； “拆了房頂” （二4)； “亞 勒腓的兒子利未” （二 14)； “……門徒行路的時候掐了麥穗” （二23)； “法利賽人出去，同希律一黨的人商議”（三6)； “甚至連飯也顧不得吃” (三20)； “這話是因為他們說：‘他是被汙鬼附著的’ ”（三30)； “當那天晚上”（四35)； “枕著枕頭”（四38)； “我們喪命，你不顧嗎”（四 38)； “那木匠”（六3)： “用油抹了許多病人”（六13)； “大臣和千夫長，並……作首領的”（六21)； “她就出去對她母親說”（六24)； “因為來往的人多，他們連吃飯也沒有工夫”（六31)； “（人們）便將有病的人用褥子抬到那裡”（六56)； “躺在床上”（七30)； “在船上除了一個餅”（八14)； “又有文士和他們（門徒）辯論”（九14)； “眾人……就跑上去問他（耶穌）的安”（九15)； “都甚希奇”（九15)； “他（兒子）被啞巴鬼附著，無論在哪裡，鬼捉弄他，把他摔倒，他就口中流沬，咬牙切齒，身體枯乾”（九17-18)。
(12)在這卷福音書中還要特別留意耶穌的退去（retirements)：在第 一次醫治之後（一35)；首次潔淨大麻風之後（一45)；在醫治一隻手枯乾 的人之後（三7-13)；在拿撒勒遭棄絕之後（六6)；施洗約翰被殺之後（六 30-32 )；遭遇法利賽人的質問之後（七24 )；在使盲人得以看見之後（八27 )； 在第一次公開宣告祂將來的受難之後（九2 )；在祂榮耀進入耶路撒冷之後（十 一11)；在潔淨聖殿之後（十一19)。
除了以上這些特色之外，還應該補充一些在馬可福音中所提及的亞蘭文 和拉丁文詞句，以及對猶太人的習俗和地點的講解（參看本書本部分第三章）。
第二十三章  對馬可福音的分析
Analysis of Mark's Gospel

馬可福音是四卷福音書中最早成書的，幾乎全部含括在馬太福音和路加福音裡，對其詳細的分析可分成105個部份，為的是有助於研讀，並且便於隨時查考。
它被比喻作是一個事奉的日子（Day of Service )，將一天分為幾個部分——黎明（dawn)、清晨(morning )、上午(forenoon )、正午(midday )、——下午（afternoon)、傍晚（evening)、入夜（night)——將神的故事逐一的揭示。
一天當中各部分的顯著特徵分別是歡呼（Acclamation )，欣然歡迎；敵對(Opposition) ，卑劣的非難；從眾人當中分別（Separation)出來，成為 一小群負有新的教導，傳達新的信息的人：事工的巔峰（Consummation)， 耶穌服事的全盛時期；私下教導（Instruction)有關彌賽亞將來受苦的事；被 猶太人和外邦人定罪（Condemnation)；最後是被釘十字架（Crucifixion)。 
這個一天之中的七個部分又分成三組，以事工的巔峰為中心和高潮。
引言 一 1-13 之前
 1、歡呼 一 14-45 黎明 
2、敵對 二 1-三6 清晨 
3、分別 三7-六6 上午 
事奉的日子
      4、巔峰 六7-八26 正午
3、教導 八27-十52 下午 
2、定罪  十一1-十三37 傍晚 
1、釘十字架 十四1-十五47 入夜 
結局 十六1-20 之後
在事工巔峰的前後，分別是使徒得以分別為聖和受到教導。在其前後則是敵對而導致定罪；含括著這一切的，是歡呼的悲劇矛盾而以釘十字架告終 (the tragic contradiction of Acclamation which ended in Crucifixion )。
以上的時間表的一邊，是之前的日子，就是為地上的事奉作預備；另一 邊則是之後的日子，乃是得以被高舉、進入天上的服事。
對以上這大綱中的九項應當予以全面掌握。
當我們領會了作者的寫作意圖，就明白他所省略的以及他所記載的事蹟 都是很有意義的，因此在分析馬可福音時我們也將借著其他福音書來補充以 指出馬可福音所省略的內容。在下面的圖表中左側畫有垂直線的經文都是馬可福音省略未予記載的內容，並且列出其他福音書中與馬可福音對應的經文，盡可能按照故事主體內容的年代順序編排（參看本書本部分第十二章及圖表）。
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神的僕人和祂事奉的日子
關鍵經文：可十45

預備的三十年
主前5年——主後26年（馬可福音省略） 
|路一 1-4  路加寫福音的自序 
|約一1-18基督一太初有道，道成肉身
|太一1-17耶穌的家譜
|路三23-38耶穌的家譜
|路一5-二52耶穌和施洗約翰的出生，孩童時期
|太一8-二23耶穌的出生，孩童時期
一、基督開始時的事工
可一 1-13，主後27年
1、引言   1
路三1 ， 2

2、施洗約翰及其事工  可一2-8
太三 1-6，11，12 ；路三3-6，15-20

丨太三7-10施洗者傳道的實例 
丨路三7-14施洗者傳道的實例 
3、耶穌受洗與被獻（太三13-17 ；路三21-23)    可一 9-11

4、詳述耶穌受試探（太四1-11 ；路四1-13)   可一 12，13 
早期在猶大和其他地區的廣泛事奉（主後27年） 
在約旦河外的伯大尼
｜約一 19-28   施洗約翰對耶穌所作的見證
｜約一 29-34   約翰確認耶穌是彌賽亞 
｜約一 35-51    耶穌的第一批門徒 
在加利利的迦拿
｜約二 1-11   耶穌在婚宴上。第一次行神蹟 
｜約二 12     耶穌在迦百農 
在耶路撒冷
｜約二 13-22    首次潔淨聖殿
｜約二 23-三21  尼哥底母與耶穌交談

｜約三22-四3 約翰對耶穌的忠誠。耶穌離開猶大 
在撒瑪利亞
｜約四4-42
在雅各井旁，耶穌同一位撒瑪利亞婦人交談
在加利利
｜約四43-45 耶穌受到加利利人的接待
二、在加利利的事工

可一 14-九50   主後28-29年

第一階段，一 14-三12，主後28年
黎明和歡呼;Dawn and Acclamation (可一 14-45)

5、最初傳講的話語 可一14-15

太四18-22 ；路五1-11

|約四46-54    在迦拿醫治財主的兒子 
|路四16-30    在拿撒勒首次被棄絕 
|太四13-16    在迦百農的新家
|路四31，32
6、跟隨的門徒  可一16-20

     太四18-22，路五1-11
7、恩典的事工
可一21-45

（1）醫治被鬼附著的人
可一21-28 
路四31-37

（2）醫治西門的岳母
可一29-31 
太八14-17 ；路四38-41

（3）日出之後的事奉
可一32-34

（4）禱告，中斷和重新開始的服事
可一35-39 
路四42-44 ；太四23-25

（5）潔淨大痲瘋
40-45 
太八2-4 ；路五12-16

清晨和敵對;Morning and Opposition (可二 1-三 12)

8、癱瘓病人得到醫治和赦免
可二 1-12

太九1-8 ；路五17-26 
9、利未蒙召和他擺設的筵席   可二13-17
太九9-13 ；路五27-32

10、論禁食   二18-22

太九14-17 ；路五33-39
｜約五1-47  在畢士大池邊醫治一個人，以及耶穌對祂的見證和辯護的講道
11、麥地的事件 二23-28 
太十二 1-8 ；路六1-5

12、醫治枯乾的手
   可三1-6 
太十二9-14 ；路六6-11

13、祂退隱休息但被眾人打斷    可三7-12

太十二15-21
第二階段，可三13-七23
上午和分別；Forenoon and Separation (可三 13-六6)
門徒(三13-19a)

14、揀選十二位門徒
可三13-19a
路六12-16；太十2-4
｜太五-八1     登山寶訓 
｜路六17-49    登山寶訓
｜太八5-13     醫治百夫長的僕人
｜路七1-10     醫治百夫長的僕人 
｜路七11-17    使拿因城寡婦之子復活 
｜太十一2-19   施洗約翰差人去求問主；主讚賞施洗約翰
｜路七18-35    施洗約翰差人去求問主；主讚賞施洗約翰
｜太十一20-24  責備那些城裡不悔改的人 
｜太十一25-30  耶穌的禱告及對自己的宣稱 
｜路七36-50    在西門家中，一位有罪的婦人膏抹基督的腳 
兩個債務人的比喻 
｜路八1-3      第二次加利利之旅
原則（可三19b-35) 
15、基督的明智    可三19b-21
16、基督的權柄    可三22-30

太十二 22-37
｜太十二38-45   文士和法利賽人求神蹟
17、新舊的關係    可三31-35
太十二46-50 ：路八19-21
比喻（四1-34)

18、撒種的比喻
可四1-9 
太十三1-9 ；路八4-8

19、講解比喻
可四10-20 
太十三10-23 ；路八9-15 
20、以比喻來作警告 可四21-25 
路八16-18

21、種子暗自長成的比喻   可四26-29
 丨太十三24-30稗子的比喻
22、芥菜種的比喻
   四30-32 
太十三31，32 ；路十三18，19

23、比喻的方法
  四33，34
｜太十三33-35  面酵的比喻
丨太十三36-53  在門徒家中所講的幾個比喻
神蹟（可四35-六6)
24、平靜風浪
四35-41
太八 18，23-27 ；路八22-25 
25、格拉森被鬼附的人得釋
可五1-20

太八28-34 ；路八26-39 
26、睚魯的懇求
可五21-24
太九18-26 ；路八40-56 
27、醫治患血漏的女人
可五25-34

太九18-26 ；路八40-56 
28、使睚魯的女兒復活
可五35-43

太九18-26 ；路八40-56
丨太九27-34 醫治兩位肓人和一位被鬼附的人 
29、耶穌在拿撒勒第二次遭棄絕  
可六1-6

太十三54-58
各種事蹟（可六7-七23)
正午和事奉的巔峰時期;Noontide and Consummation (六7-八26)

30、十二門徒的使命
可六7-13

太九35-十一1 ；路九1-6
31、希律對施洗約翰的推測
可六14-16 
太十四1-12 ；路九7-9

32、約翰被下監和被處死  
可六17-29 
太十四1-12 ；路九7-9

33、給五千人吃飽
     可六30-44 
太十四13-21 ；路九10-17 ；約六1-14

34、耶穌在加利利海上行走
可六45-52 
太十四22-33 ；約六14-21

35、在革尼撒勒平原的事工
可六53-56 
太十四34-36

丨約六22-71
   論生命的糧
36、有關拘泥形式的潔淨
   可七1-13 
太十五1-20

37、對所提問題的教導：心裡的污穢
可七14-23 
太十五1-20

第三階段，可七24-九50

38、一位敘利腓尼基婦人的信心   
可七24-30 
太十五21-28

39、醫治又聾又啞的人
七31-37 
太十五29-31

40、給四千人吃飽
   可八1-9 
太十五32-38

41、耶穌遇見大瑪努他的法利賽人
可八10-13 
太十五39-十六4
42、門徒誤解了耶穌有關面酵的教導
可八14-21 
太十六5-12

43、在伯賽大醫治盲人
可八22-26

下午和教導；Afternoon and Instruction (可八27義十52 )

44、彼得在該撒利亞腓立比認耶穌為基督
可八27-30 
太十六13-20 ；路九18-21

45、耶穌預言自己受難，並責備彼得
可八31-33 
太十六21-23 ；路九22

46、談論有關作門徒和背十字架  
可八34-九1 
太十六24-28 ；路九23-27

47、耶穌改變形像  
可九2-8 
太十七1-8 ；路九28-36

48、下山途中的談話
可九9-13 
太十七9-13 ；路九36

49、治好患癲癇的孩子
可九14-29 
太十七14-20 ；路九37-43

50、耶穌再次預言自己的受難
可九30-32 
太十七22，23 ；路九43-45

丨太十七24-27 耶穌與稅銀
51、門徒受到責備和警告
   可九33-50 
太十八1-14 ；路九46-50

｜太十八15-35  如何對待一位犯罪的弟兄,以及一個沒有憐憫的惡僕的比喻
｜太八19-22    彌賽亞對跟隨他的人提出的要求 
｜路九57-62    彌賽亞對跟隨他的人提出的要求 
丨約七2-9      耶穌的兄弟與住棚節 
丨路九51-56    耶穌私下經由撒瑪利亞前往耶路撒冷 
｜約七10       耶穌私下經由撒瑪利亞前往耶路撒冷
後來在猶大的事工（主後29年）
在耶路撒冷
｜約七10-52     耶穌過住棚節
｜約七53-八11  淫婦被帶到耶穌面前
｜約八12-59     耶穌與法利賽人的衝突 
｜約九1-41      醫治生來瞎眼的人及其後果 
｜約十1-21      牧人和羊的比喻
在猶大
｜路十1-24      七十位門徒的使命
｜路十25-37     律法師的疑問以及善良的撒瑪利亞人的比喻
｜路十38-42     耶穌在馬大和瑪利亞的家中作客
｜路十一1-13    主禱文以及三位朋友的比喻
｜路十一14-36   冒瀆地控告耶穌與別西蔔結黨
｜路十一37-54   耶穌斥責法利賽人和律法師
｜路十二 1-59   有關各種不同主題的講道（1-12) 
無知財主的比喻（13-21) 
論憂慮（22-34) 
論警醒（35-40) 
論善僕與惡僕（41-48) 
論分爭、徵兆與和解（49-59) 
｜路十三1-9    悔改或滅亡，不結果實的無花果樹的比喻
｜路十三10-21  醫治駝背的女人（10-17)

芥菜種和麵酵的比喻（18-21) 
｜約十22-39    耶穌過修殿節
三、約旦河外的事工（可十1-52 ,主後30年）
｜約十40-42    耶穌退到約旦河外的伯大尼
｜路十三22-30  在約旦河外前往耶路撒冷途中的教導
｜路十三31-35  耶穌警告希律安提帕
｜路十四1-24    醫治患水臌病的人以及三個比喻（1-6) 
論筵席上的首位（7-11) 
論邀請赴宴的人（12-14) 
論大筵席的邀請（15-24)
｜路十四25-35  論作門徒的代價以及兩個比喻（25-27) 
論未完工的樓（28-30) 
論未先酌量就進行的戰事（31-32)
｜路十五1-32   有關尋找”失去”的三個比喻
牧人和羊（失羊的比喻；1-7) 
婦人和錢（失錢的比喻；8-10) 
父與子（浪子回頭的比喻；11-32) 
｜路十六1-十七10有關不同主題的講道（十六14-18) 
以及三個比喻 
不義的管家（十六1-13)
財主與拉撒路（十六19-31) 
無用的僕人（十七7-10)
｜約十一1-44   耶穌使拉撒路從死裡復活
｜約十一45-54  拉撒路復活所造成的後果
｜路十七11-37  耶穌在撒瑪利亞和加利利
｜              醫治十個麻瘋病人（11-19)

｜              神國的降臨（20-21)

｜              人子的降臨（22-37)

｜路十八1-14   有關禱告的兩個比喻
｜              強求的寡婦（1-8)

｜              法利賽人和稅吏（9-14)

52、耶穌由約旦河外前往猶大
  可十1

53、有關休妻的問題
可十2-12 
太十九1-12
54、耶穌祝福小孩   
可十13-16 
太十九13-15 ；路十八15-17
55、只缺少一樣的年輕人  
可十17-22 
太十九16-21 ；路十八18-23
56、財富與神的國度
可十23-27 
太十九22-26 ；路十八23-27
57、談論為跟從主而願自我犧牲的門徒和賞賜
可十28-31 
太十九27-30 ；路十八28-30
｜太二十1-16葡萄園中工人的比喻
58、耶穌第三次，即最後一次預言祂的受難
可十32-34 
太二十17-19 ；路十八31-34
59、雅各和約翰請求坐在耶穌左右邊
可十35-40 
太二十21-23
60、耶穌針對此事（59)的教導
可十41-45 
太二十24-28
61、使討飯的巴底買恢復視力
可十46-52 
太二十29-34 ；路十八35-43
｜路十九1-28       在耶利哥的撒該信主，和銀子的比喻
｜約十一55-十二 1  耶穌抵達伯大尼
四、基督事奉結束時的事蹟（可十一1-十五47，主後30年）
耶路撒冷
傍晚和定罪;Evening and Condemnation (可十一1-十三37)
主日
顯現的日子（the Day of Manifestation )

62、耶穌榮耀的進入耶路撒冷
可十一1-10 
太二十一1-9 ；路十九29-38 ；約十二 12-19
｜路十九39-44      耶穌斥責法利賽人，為耶路撒冷哀哭
｜太二十一10-16    醫治眾人，斥責大祭司和文士
63、耶穌退到伯大尼
可十一11
太二十一17

星期——權柄的日子(the Day of Authority )

64、不結果子的無花果樹枯乾
可十一12-14

太二十一18，19
65、驅散聖殿的市集
可十一15-19 
太二十一12，13；路十九45-48

｜約十二20-50 —些希臘人渴望見耶穌，引來有關死亡與生命的講道 
星期二 爭論的日子(the Day of Controversy )

66、枯乾的無花果樹的教訓
可十一20-26 
太二十一19-22

67、權柄的問題。猶太長老詢問耶穌
十一27-33
太二十一23-27 ；路二十1-8

｜太二十一28-32 ；兩個兒子的比喻
68、兇惡佃戶的比喻
可十二 1-12
太二十一33-46 ；路二十9-19

｜太二十二 1-14 君王婚筵的比喻
69、納稅的問題法利賽人和希律黨詢問耶穌
可十二 13-17 
太二十二 15-22 ；路二十20-26

70、復活的問題撒督該人辯駁
可十二 18-27 
太二十二23-33 ；路二十27-40

71、最大的誡命的問題文士的詢問
可十二28-34 
太二十二 34-40

72、彌賽亞的問題耶穌的教訓
可十二35-37 
太二十二41-46 ；路二十41-44

73、譴責文士
可十二38-40 
路二十45-47
｜太二十三1-36  對文士和法利賽人的長篇譴責 
｜太二十三37-39 耶穌對耶路撒冷的控訴和棄絕
74、寡婦的小錢
可十二41-44 
路二十一 1-4
75、橄欖山的預言  可十三1-37
太二十四1-42 ；路二十一5-36 (參看本部分第十九張兩表） 
｜太二十四37-41    基督再來時將要發生的事
｜太二十四43-45a   家主的比喻

丨太二十四45b-51   忠心和不忠心的僕人的比喻

｜太二十五1-13     十個童女的比喻

｜太二十五14-30    才幹的比喻

｜太二十五31-46  有關萬民受審判的教導 
夜晚與釘十字架；Night and Crucifixion (可十四1-十五47)
仍是星期二或星期三
76、祭司和文士的陰謀
可十四1-2 
路二十二1，2
｜太二十六1-5  耶穌預言自己被釘十字架
77、馬利亞的奉獻，遭到的批評和辯護
   可十四3-9 
｜太二十六6-13 ；約十二2-8

(此事可能發生在馬可福音十章52之後）
78、猶大出賣耶穌
十四10-11 
太二十六14-16 ；路二十二3-6

星期四——告別的日子(the Day of Farewell)

79、預備逾越節的筵席
可十四12-17 
太二十六17-20 ；路二十二7-13
｜路二十二 14-16,24-30 門徒之間爭論誰為大
｜約十三1-20   耶穌為門徒洗腳
80、耶穌談起自己即將被出賣
可十四18-21

太二十六21-24 ；路二十二21-23 ；約十三21，22 
｜太二十六25    耶穌指出猶大就是賣主者
｜約十三23-30   耶穌指出猶大就是賣主者
丨約十三31-35   耶穌暗示自己即將離世
81、耶穌設立聖餐
  可十四22-26

太二十六26-29 ；路二十二 17，18，19，20 

82、門徒，尤其是彼得，聲稱自己對主的忠心  
可十四27-31 
太二十六31-35 ；路二十二31-34 ；約十三36-38

｜路二十二35-38  耶穌告誡門徒將要來的災難
｜約十四
    耶穌在頂樓的房間裡告別的講道
｜約十五-十六     前往客西馬尼途中的講道
｜約十七          基督的代禱
83、耶穌在客西馬尼園中受苦
可十四32-42

太二十六30，36-46 ；路二十二39-46 ；約十八1

84、耶穌被賣、被捕和被棄
可十四43-50 
太二十六47-56 ；路二十二47-53 ；約十八2-11

85、逃走的少年人的故事  
可十四51，52

星期五——救贖的日子(the Day of Redemption )

｜約十八12-14，19-23  耶穌在前任大祭司亞那面前受審
86、耶穌在該亞法和公會面前受審被定罪，被他們嘲弄和鞭打 可十四53，55-65

太二十六57，59-68 ；路二十二54 ， 63-65 ；約十八24
87、彼得不認主
可十四54 ， 66-72
太二十六58，69-75 ；路二十二54-62 ；約十八 15-18 ； 25-27
88、黎明之後，耶穌被公會正式定罪
可十五1 
太二十七1 ；路二十二66-71

｜太二十七3-10   猶大後悔自殺（徒一 18，19)

89、耶穌首次來到彼拉多面前
可十五1-15 
太二十七2，11-14 ；路二十三1-5 ；約十八28-38
｜路二十三6-12   耶穌被帶到希律安提帕面前
90、耶穌第二次在彼拉多面前
可十五6-15

太二十七15-26 ；路二十三13-25 ；約十八39-十九16

91、羅馬兵戲弄耶穌
可十五16-19

太二十七27-30
92、耶穌前往各各他途中
   可十五20-23

太二十七31-34 ；路二十三26-33 ；約十九16，17
93、在十字架上的前三個小時
可十五24-32

太二十七35-44 ；路二十三33-43 ；約十九18-27
94、在十字架上的後三個小時
可十五33-37 
太二十七45-50 ；路二十三44-46 ；約十九28-30

95、耶穌死時同時發生的事件
可十五38-41 
太二十七51-56 ；路二十三45，47-49

96、耶穌的身體被埋葬
可十五42-46

太二十七57-60 ；路二十三50-54 ；約十九31-42
97、婦人們在墓旁觀看
可十五47 
太二十七61-66 ；路二十三55，56

五、新的一天（可十六1-20)

主日——得勝的日子(the Day of Triumph)

耶穌復活（可十六1-8)

98、主日拂曉時，婦人們前往墳墓，發現石頭滾開了  
可十六1-4 
太二十八1

｜太二十八2-4 地震，大石頭被滾開
99、天使所報的訊息和命令
可十六5-8 
路二十四1-8 ；太二十八5-8
｜路二十四9-12
抹大拉的馬利亞和其他婦人向使徒報信，尤其是彼得和約翰，於是他們前往觀看 
丨約二十1-10
抹大拉的馬利亞和其他婦人向使徒報信，尤其是向彼得和約翰，於是他們前往觀看
耶穌顯現
100、向抹大拉的馬利亞顯現  可十六9-11

約二十11-18

丨太二十八9，10     向其他婦人顯現
丨太二十八11-15
守衛向猶太長官報告
101、在往以馬忤斯途中向兩位門徒顯現   可十六12，13

｜路二十四13-32
｜路二十四33-35  兩位門徒的報告以及耶穌向彼得顯現的消息
102、向使徒們顯現    可十六14
路二十四36-43
約廿19-25

｜約二十26-31 再次向使徒們顯現，多馬在場並信服
｜約二十一
在加利利海邊向七位門徒顯現；網魚的神蹟
103、傳福音的託付   可十六15-18
太二十八16-20
｜路二十四44-49  再次向門徒顯現，另一個託付（徒一3-8)
升上天國（可十六19，20)

104、耶穌升天    可十六19

路二十四 50-51 (徒一 9-12) 
105、教會的歷程  可十六20 
路二十四52，53

問題
1、新約聖經告訴我們有關一些馬可的事？舉出四處經文。
2、傳說中的馬可是怎樣的人？
3、有什麼內證顯示馬可福音是為外邦基督徒所寫的？
4、馬可福音很可能是在第一世紀的哪十年中寫成的？舉出原因。
5、有哪三個地方被認為是這卷福音書的寫作地點？其中哪一個是較正確的？
6、“真實性”（gemiiness)和“準確性”（authenticity )之間有什麼區別？
舉例說明二者之間的不同。
7、第二世紀末葉人們是怎樣看待這四卷福音書？
8、指出在主後150年-200年見證福音書真實性的五個人。
9、指出在主後100年至150年之間見證福音書真實性的四個人。
10、總括而言，帕皮亞對於馬可是這卷福音書的作者做過什麼見證？
11、這卷福音書中有哪部分使馬可的作者身份受到質疑？如果有的話，是根據是什麼？
12、對於在這卷福音書背後是根據彼得的講道這種觀念，傳說中有什麼見證？
13、有什麼內證顯示彼得的影響主導著這卷福音書？舉出三個例證來說明。
14、為什麼前三卷福音書被稱作“符類福音書”（Synoptic) ？
15、在確定符類福音書中哪一卷是最早成書的過程中，出現哪四個問題？
16、有何理由相信馬可福音是在馬太福音和路加福音之前寫成的？
17、有何證據可以否定馬可福音是馬太福音和路加福音的縮寫本 (abridgment)的說法？
18、有何證據表明馬可福音大部分都被早期教會忽視了？
19、這種早期對馬可福音的忽視應該如何解釋？
20、就這卷福音書而言，有哪三件事現在可以被看成是確定的，它們又如何 影響到我們對這卷福音書的看法？
21、有何理由相信，彼得就是這卷福音書的主要資料來源？
22、馬可福音可能還有彼得之外的其他資料來源嗎？如果有的話，可能是什 麼？
23、你怎麼理解“有傾向性的寫作”（tendency-writing) ？馬可福音有可能是這樣的作品嗎？
24、有什麼內在證據表明馬可在寫作這卷福音書的時候的意圖？
25、有什麼外在證據可以證明馬可寫作這卷福音書的意圖？
26、一卷福音書其“特有的” （peculiar to)經文是什麼意思？
27、威斯特考特大主教是如何繪製四福音中特有部分和一致部分的圖表的？
28、有多少節經文可以說是馬可福音所特有的？舉出其中四段經文。
29、在某種意義上，是否還有經文是馬可福音特有的？有的話，是在何 種意義上？試舉幾例。
30、大體上講，馬可福音中引用了多少舊約聖經的經文？其中有多少是引文 (quotation) ？試舉幾例。
31、有哪些舊約聖經的引文是這卷福音書特有的？
32、馬可福音引用到舊約聖經的哪幾卷書？其中哪四卷書是最常被引用的？
33、在修訂本聖經中，這卷福音書有多少節？其中有多少包含了舊約聖經的 引文？
34、馬可福音有哪幾節經文在修訂本聖經中被省略了
？
35、在這卷福音書（修訂本）中，有哪些經節包含了我們主所說的話（the
words of our Lord) ？這些經節占整卷福音書的比例是多少？
36、四卷福音書共有多少節經文？其中多少節包含了我們主所說的話？
37、神的默示是否抹殺了人的個性？試說明。
38、每卷福音書中的人物特色可以怎樣來描述？
39、指出馬可福音中使用了十次以上的八個字。
40、舉出馬可福音中使用雙重否定的（double negatives)幾個例證。
41、試說明馬可福音中雙重迭加詞句或短語的（double words or phrases)使用。
42、馬可福音在時態（tense)的運用上有什麼値得注意之處嗎？
43、你如何理解“歷史現在”時態（historic present tense) ？舉例說明馬可福音對這種時態的運用。
44、試述“耒完成式”時態（imperfect
tense)有什麼力量？並舉例說明馬可福音對這種時態的運用。
45、有哪些辭彙是這卷福音書所特有的？舉出十二個例證。
46、你如何解釋第三章第15節、第六章第40節、第七章第26節、第九章第18節以及第十三章11節？
47、指出在馬可福音中以下各項中的兩處經文：衣物、食物、房間和房中的各部分、器皿和工具、錢幣、時間的劃分、宗教慣例、婚姻、服事、刑罰、軍事、漁船和打魚、動物、疾病。
48、馬可福音中記載了多少次神蹟？其中有多少是這卷福音書特有的？
49、舉出馬可福音特有的神蹟之外的六個神蹟。
50、馬可福音中用哪三個詞句來指神蹟？它們各自有什麼含義？
51、威斯特考特大主教是如何將這些神蹟分類的？試從馬可福音中舉出每類 神蹟的兩個例證。
52、神蹟有哪兩個價値？試說明其永久的價値所在。
53、一切神蹟中最大的是什麼？為什麼？
54、什麼是比喻（parable)？在這卷福音書中“比喻"一詞出現過多少次？ 馬可福音記載了多少比喻？
55、指出馬可福音記載的八個比喻。
56、基督的神蹟和比喻可以如何比較？
57、簡要講解第二章21，22節；第四章21，22節；第四章26-29節以及第十二章1-11節中所記載的比喻。
58、第四章30-32節和第八章14-21節中所記載的比喻有哪兩種解釋？試說明你自己的觀點。
59、這卷福音書中很少記載耶穌的講道，原因如何？
60、舉出對他講道最簡短的三處記載。
61、馬可福音以很長的篇幅記載了耶穌哪一次的講道？在何處經文裡。
62、照你看來，馬可是從哪裡得知這次重要的講道的詳情的？
63、是什麼促成了這次重要講道？在其中回答了什麼問題？
64、在這篇講道中預言了哪兩項重要的事件？它們在時間上如何相互聯繋起 來？
65、指出在馬太福音對這次講道的記載中，馬可福音省略的部分？
66、指出馬可福音對這次講道的記載中，馬太福音和路加福音省略了哪些部份？
67、這卷福音書中哪一節經文總括了其全部內容？福音書中的哪些部分與這 一段槪要相呼應？
68、試以五個術語來槪括馬可福音的寫作計畫，並列舉其經文。
69、在馬可福音對受難周的記載中有什麼値得注意的嗎？
70、舉出馬可福音中提到的十處地名。
71、巴勒斯坦的哪兩個城市是馬可福音全部敘述的核心？它們位於何處？
72、指出這卷福音書的四個特色，並舉例說明。
73、指出馬可福音對細節進行描述的六個例證。
74、指出僅見于馬可福音的十二個細節。
75、用一個詞來指出我們把這卷福音書劃分的七個部分中的每一個部分。
76、馬可福音完全省略了耶穌事工當中的哪一個主要的部分？
77、試述受難周從主日到星期五中每一天的特徵。
78、馬可福音記載了耶穌復活後的哪幾次顯現？
79、耶穌有幾次並且是在何時向門徒預言了自己即將受難？
80、指出十二位門徒的名字。
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《新約聖經日冕指南》（第一卷）（Gnomon of the New Testament, Vol 1)——本格爾（J. A. Bengel) 
《希臘文聖經》（第一卷）（The Greek Testament, Vol 1 )——阿爾弗德（H. Alford )

《馬可福音與路加福音解經註釋手冊》（CHtical and Exegetical Handbook on the Gospels of Mark and Luke )——邁耶 ( H. A. W. Meyer )

《英語讀者聖經註釋》（第六卷)(Commewtoa for English Readers, Vol 6 )

——埃裡考特大主教主編（Bishop Ellicott) 
《演說者聖經》（兩卷本）（The Speaker's Bible)

《解經者希臘文聖經》（第一卷)(The Expositor ，s Greek Testament, Vol 1 )

——布魯斯（A. B Bruce )

《新約聖經的詞句描寫》（第一卷）(Word Pictures in the New Testament, Vol 1 )——羅伯遜
《新約聖,經詞句硏究》(第一卷)(Word Studies in the New Testament, Vol 1 )——文森特（M.Vincent)

《馬可福音》（The Gospel of Mark)——艾德曼（C. R. Erdman )

《新約聖經詞句解析辭典》（Expository Dictionary of New Testament Words ) ——威恩（W. E. Vine)
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